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Diim la lasia duonmonato 


La Delegitoj de U. E. A. ricevis 
ĉiujn bezonatojn dokumentojn kaj ins- 
trukcioj por sia agado dum 1911. Oni 
tuj repagu sian kotizajon ! 


Oni de nun vigle laboradas por la 
antaŭpreparoj de la 7-a Kongreso de 
Esperanto kaj de la 2-a Kongreso de 
U. E. A. en Antverpeno. 


PRI LA VIVO 


DEJIA LINGVO 

Parolado ĉe la 1» Kongreso deU.E. A. 

en Augsburg 

Tute aparte slaras la liistorio de 
Esperantismo ekster la ĝenerala his- 
torio de ntondlingvo tia, kian ĝin 
komprenas kelkaj scienculoj. 

I)e post 1887 liu fjenerala liistorio 

de momllingvo multege dependis de 

Esperantismo, sed Esperanlismo tute 

ne dependis de ĝi. Eĉ pri la ek/isto 

dc Volapiik Dro Zamenhof nesciis, 

kiam li aperigis Esperanton. Ne el la 

historio de 1’antauaj sistemnj li ĉerpis 
Ja principojn kaj la spiriton de nia 

Hngvo, sed el sia propra penso, kiu, 

aame kiella penso de ceteraj geniuloj, 

klare resumis en si la scnton kaj la 

nekonscian sperton de rhomoj. Poste 

multaj imitis lian lingvon, kaj nun 

ankorati nenio estas pli facila ol fa- 

riĝi ellrovinlo de « nova sistemo » 

per iometa aliformigo kaj aranĝetado 

de Esperanto. 

Belaj vortoj kaj reguloj pri la 
« veraj principoj de internacia lingvo » 
k. t. p. ĉio simila nun venas post la 
apero de Esperanto. Publikiĝis teorioj 
pri internacia lingvo kun ŝajne ĉiam 
eterne eky.islintaj principoj, kittj vere 
nur devenas de nia lingvo kaj de ĝia 
propra kreskado. Ciuokaze tre bone 
estas, ke Esperanto tiel efike instruis 
lascienculojnjsed ankaŭestastreulile 
rimarki kiom multe ricevis el Espe- 
ranto la teoria liistorio de mond- 
lingvo, dum el liu historio nenion 
ricevis nia lingvo mem. 

E1 tiu ĉi konstato aperas, ke ntin 
ekzistas vere du fakoj pri lingvo in- 
ternacia : unu fako, ĉe kiu oni studas 
teoric, diskutas malnovajn sistemojn 
aŭ projionas novajn. Jam de latempo 
de Eeibnitz daŭras tiu laboro kaj 
daŭros kredeble ankoraŭ tre longe, 
Ĝi ŝajnas alloga studado, sed havas 
neniun praktikan rezultaton, ĉar mal- 
konas ĝi la vivon kaj ĉiam restadas 
artefarcma, teoria kaj kontraŭna- 
tura. 

La dua fako estas : Esperanlismo, 
Ĉe tiu fako nenion diskutas aŭ pro- 
ponas homoj, sed ili uzas kaj amas 
jam lute viviĝintan lingvon. Tiel jun- 
sanga kaj memspirila eslas ĉi tiu 
lingvo, ke al si ĝi ligas siajn uzanlojn 
per sento tre forta kaj havigas al si, 
per sia strange polenca inlluo kva- 
zati specialan popolon inlernacian 
Tion ja konfesis eĉ fama germansvisa 
idisto skribante antaŭ nelonge en iu 
jurnalo, ke Esperanto fariĝis « la na- 
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tura linguo de unu speciala sekto » 
dum Ido restas proponala al la 
mondo kiel « science farila kaj regu- 
lota helplingvo». 

Sajnas ke pri tio ĉi ni plene kon- 

sentas: Unufianke jam «nalura» kaj 

multuzata tingvo havanta sian pro- 

pran vivon, sian poezion kaj sian — 

kiel al ĉiu lingvo necesan — patrujon 

en la koroj de popolo da samideanoj. 

Aliflanke utiu ni! multni « srienre re- | 
gulotaj » lingvaj sistenioj , proponalaj 

al la mondo, sen vera uzado, sen | 

vivo, sen literaturo, kaj senĉese 

« laŭdecide » aliformigotaj. 

Unuflanke : fakto kaj vivo, alillanke: 
proponoj kaj malnaturo. Esperan- 
tistoj, ni restu en nia fako ; en ainbaŭ 
ni ne povas utile vivi. A1 neniu ni 
ŝuldas ion krom al Zamenhof kaj al 
la esperantistoj vivintaj antaŭ ni 
mem. A1 scienculoj kaj malkonlen- 
tuloj de la alia fako ni respekte kaj 
senbatale salutu kaj sincere danku 
pro ilia tre interesa laboro kaj ĉefe 
pro la grandega servo kiun iuj el ili 
faris al ni, donante tule senpage per 
la fondo de idislaj societoj, la plej 
efikan laksilon por purigi nian mo- 
vadon, je preskan ĉiuj diskultiloj kaj 
nekomprenantoj. 

Per nia juna originala literaturo, 
per nia internacia vivado, nun liel 
fortc kreskanla dank’al U. E. A., kaj 
per la ĉie s-mtata inlluo de rinterna 
ideo de Esperantismo, nia lingvo po- 
sedas propran vivon kaj patrujon, 
fnrprenante nek la vivon nek la pa- 
trujon de 1’amataj naciaj lingvoj. 

En tio kuŝas la propra nobteco de 
Esperantismo, ke ĝi alportis al ho- 
maro ion novan kaj belan, tamen sen 
delruo deio ajn ekzistanta. Porkiom 
da montjaj progresoj okazis male kaj 
terure! 

Jam ne povas nin kritiki plu poetoj 
kaj artistoj pr«» sia malŝato al kontraŭ- 
natureco kaj malpoezŭ». Similan 
malŝaton ankaŭ ni sentas kaj tian 
artistan kritikon ni tutkore aliĝas 
kontraŭ tiuj, kiuj ĝin meritas. Ivun 
ili neniant oni konfuzti nin! 


Vivanta lingvo meritas esli hone 
lernata. A1 homoj, kiuj simple 
deziras ĝin nzi por tiu aŭ alia prak- 
tika celeto, sufiĉas ehle skribi aii pa- 
roli nian Ungvon en klara maniero, 
eĉ ne tute korekta. Sed al honioj, 
kiuj amas nian lingvon kaj ekkom- 
prenas ĝian inteman spiriton, tio ne 
suliĉu. Ili devas studi pli profunde, 
l« gi niajn bonajn aŭlorojn, atingi la 
« keriion » de nia lingvo, trovi la se- 
kreton de ĝia ĉarmo kaj stilo. Post 
tia legado kaj post iom da improvi- 
zita ekzercado, ili kulimiĝas baldaŭ 
ankaŭ pensi rekle en Esperanto kaj 
konsideri la lingvon en si mem, ne 
plu tradukante en ĝin la nacilingvan 
esprimon de sia penso. Brtne vivas 
nia lingvo pcr si mem; lial eslas 
preskaŭ ĉiammaJutile serĉi trafanes- 
primon pcr tradukado. Sendube Es- 
peranlo, kiel la ceteraj lingvoj, rice- 
vas inttuon de siaj naciaj uajbaroj. 


ĉefe eu sia maleriala kaj tehnika vor- 
taro. Sed la plej forta infiuo kaj la 
plej bona venas ĉiam de sia pro- 
pra spirito. Inter uiaj aŭloroj, la plej 
ŝatalaj stilisloj estasja liuj, kiuj plej 
bone ĝin komprcnas. 

Ni ĉiam riskas erari en kompreno 
aŭ esprimo, se ni lasas nian nacian 
lingvon ĉiumomcnle inltiii nin. .Se 
ni parolus iun alian arti farilan sis- 
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ĉar en liaj sisiemoj regas la vortaroj. 
Sed ĝuste pro tio neniu sistenv» tia 
sukcesis, ĉar lingvo ne povas vivi el 
vortsignoj, kiuj neniam precize egal- 
senciĝas de unu nacio al alia. 

Se ni volas koni la uzadon de iuj 
vortoj, kiel ekzemple« profesoro » aŭ 
« studento » ni devas serĉi ĝin en nia 
literaturo mera kaj ne en la uzado de 
similsona vorlo en nia nacia lingvo- 
France la vorto « professeur » povas 
oftc simple signiii « instruanlo pri iu 
afero ». Anglc la vorto « student »> 
estas uzata por iu ajn persono, kiu 
studas ion, kaj oni povas ckzemple 
havi porEsperanto-kurso en Anglujo 
diversaĝajn « sludents » 8-jarajn ĝis 
80-jaraj. 

Dmnc, en kelkaj landoj oni povas 
esti laŭleĝe punata se oni uzas la ti- 
tolon « Professor» neestante rajtigita 
ŝtata instruanto en universitato; kaj 
al germano la vorto « Studenl » tuj 
elvokas la bildon de juna viro kun 
kolora ĉapeto, longan pipon en la 
buŝo k;ij glasegon da hicro en la 
mano. 

Kiam esperantisto uzas la vorton 
« prolesoro» aŭ « sludenlo », li nc 
devas pensi pri «studenl» au « pro- 
fessor», ĉar tiel li donus al la espe- 
ranlaj vorloj ofte neĝustan sencon. 
Li devas scii per la ĝisnuna espe- 
ranla uzado de liuj vorloj, ke pro- 
fesoro eslas supera aŭ spccialista 
instruanto sed ne necese ŝlata oli- 
cisto, kaj ke siudento estas ofte tre 
malsama je slutlanto aŭ lernanto. 

Same malbonc estas skribi « fari 
konferencon », ĉar france oni diras 
« faire une conference ». Laŭ la uzado. 
«konferenco» signifas en Esperanto 
ian kunvenon aŭ interparoladon por 
atingi decidon au intei konscnton. Uzi 
la vorton en speciala franca senco 
estas preskaŭ same inalbonc kiel diri 
ekzemple « alendi kunvenon » ansta- 
taii «ĉeesli kunvenon », ĉar la angla 
vorto « attend » signifas ĉeesti. 

Ne sufiĉas, ke radiko eslas iom in- 
ternacia, por ke ni povu ĝin uzi kun 
in ajn senco en nia lingvo. La uzado 
ĝenerale donis al liaj vortoj sufiĉe 
vaslan sed tamen ankaŭ stiliĉe pre- 
cizan sencon, kiunoni konu antaŭ ol 
uzi la vorton. Nia lingvo ne slaras 
bazile nur sur malgranda seka fun- 
damento da reguloj kaj vortoj sed 
sur la luta tradicio, de la ĝisnuna vi- 
vado, kiu — kvankam nelonga 
eslasjam plej interesa kaj poeziplena. 

Antaŭ ol studadi novajn vortarojn 
aŭ mein proponi novajn esprimojn 
ni unue bone konu tion, kion ni 
jam liavas. Kiam ni j)Iene konas Uun 


trezoron, nur liam ni ehle rajlas nin 
inlercsi pri novajoj, kaj ni j)Iej ofte 
fine konstatas, ke ili estas ne tre ne- 
cesaj kaj eĉ kelkafoje malulilaj, se 
ili malsimpligas nian liugvon. 

Kiorn daĉarmo kuŝas en la diafana 
klareco de nia sirapla lingvo kaj en 
tiiij verkoj de runuaj jaroj, kiam ek- 
zistis ankoraŭ nur kelkaj centoj da 
radikoj ! Eĉ kiam ni ne liavis jam la 
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el niaj amataj aŭtoroj, ĝui poezian 
priskrihon pri hejmenreveno de 
l’« hcrbotranĉistoj » el taga laboro. 
Korte impresas la leganton la hildo de 
liuj viroj kantante marŝantaj hejmen 
inler la orbrilaj kampoj, kiujn glora 
subiranta suno jam tlamruĝe Iumigns. 
Olte ŝajnis al mi kc la ĉarma nai- 
veco de tia vorto kiel « herbolran- 
ĉisto » donis al tia prozajo pli da 
plaĉo poezia ol povis doni al iu ĝis- 
nuna verkajo la peza plenigado de 
1’leksto pernovaj sciencaj radikoj au 
sufiksoj. 

Sciencistoj havas plcnan liberecon 
por ĉiam pligrandigi kaj precizigi sian 
specialan termiuaron cn nia lingvo. 

Sed ni ne konfuzu la sciencan 
lingvon kun la komtina. Uer nia ko- 
munaĉintaga literaluro lalingvo vivas 
multe pli ol persciencaj verkajoj. En 
liu ĉi koinuna lingvo regas la propra 
spirito de Esperanlo kaj ĝia ĉarmo. 
La harmonia ilueco de fesperanta 
slilo neŝatas artefaritajn enmelajojn. 
Sen ili, ĝi tiel bele nun iloras, ke la 
libera evolucio de nia lingvo kon- 
dukos nin al ĉiatn pli forla ŝalo je 
simpleco kaj pli rapida lorgesado de 
la malsimplaj kaj raalnaturaj ver- 
kajoj. 

La vivantecon kaj belecon de Espe- 
ranlo nenio pli bone montras ol la 
iniluo de korsi*ntoj en ĝia evolucio. 
Titin ĉi vivantan fundamenton de la 
lingvo, ĝian tradicion kaj spiriton, la 
esperantistoj devas ĉiam pli hone 
koni. (iin konigi, pri ĝi studigi kaj 
inslrui, jen eslas la tasko, kiun celis 
entrepreni la fondintoj de la Inter- 
nacia Instituto de Esperanlo kreante 
tiun novan organizajon en Esperan- 
tujo. Same kiel U. E. A., la Instituto 
laboras por la rcaligo de 1’interna 
ŭleo de esperantismo kaj ankaŭ 
same ĝi agas per praklikaj rimedoj. 
Tiun allan idealon U. E. A. celadas 
faciligante la uzadon kaj tujan uti- 
ligon de nia lingvo; la saman allan 
itiealon celadas la lnstituto favoranle 
protundan studadon de nia iingva 
tradicio. Umi Ia alian helpas sin am- 
haŭ laboradoj por uzigi kaj ainigi 
nian lingvon ; ĉar ju pli eniĝos en la 
honian vivon kaj en la homan koron 
la uzado kaj la amo je Esperanto, des 
pli facile ĉirkaŭradiados la bonfa- 
ranta inttuo, kitin nepre entenas en 
si nia kara lingvo. 

La esperantistoj ne ĉesu propa- 
gandi per siaj naciaj socieloj. 'fiu la- 
horado preparas la vojon al ŝtata 
akcepto kaj lerneja inslruado de Es- 
peranto. Multiĝu nacilingvaj parola- 
doj, ktirsoj, ekzomenoj k. I. p. por 


ke haldau la ŝlatoj mem ĉion ĉi faru 
kaj danke povu mem instrui nian 
lingvon ftanke de la naeia, laŭ la 
vojo por ili prcparita dc niaj liam 
malaperintaj propagandaj socieloj. 
Sed la esperantistoj samtempe ankaŭ 
etike agadu per U. E. A., Instituto 
kaj similaj internaj lahorcenlroj por 
vere realigi Esperantujon. Ili mc- 
morti ke pri esperanlon #i uzanta 
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ili jam j>ovas vidi esperanlon 
uzantan mondeton. 

Vane predikus apostoloj pri ia re- 
vala Begno de Homoj, se tian regnon 
ne ekkonstruus jam kelkaj homojsur 
tiu ĉi lero. 

Nun ne kontentiĝas la mondo per 
proponoj ; faktojn ĝi volas. Ni do 
daŭrigu konslntadi kaj ĉiam pli vas- 
tigi nian esperantc-mondeton kvazaŭ 
idealan kaj vivantan modelon por la 
estonta tutmondo. Ni ĝin kreskigu 
bela kaj simpla, radiantaje libereco 
lahora, ĉarmeco i>aciga kaj jiineco 
poczia. 

En tiu ĉi mondcto nia, jam havi- 
gis Esperanto feliĉon au ulilon al 
homoj ciuspecaj. En ĉiu lando sur la 
tero, jam troviĝas iu mizera homo, 
iu multzorga laboranto, iu malfeliĉa 
blindulo aŭ eĉ iu potenca profesiulo, 
kiu ricevis en Esperantujo helpon, 
rimedon, ĝojon, idealon. Kion ni 
havas, tion ni kreskigti por aliaj, kaj 
hodiaŭ kun nia amata inspirinto Za- 
mcnhof, ni konfesu nian ĝojon vi- 
dante, ke ĉiutage pligrandiĝas kaj 
iloras tiu ĉi nia mondelo, ĝis kiam, 
post tre longa lcmpo, ĝi mem fariĝos 
la plcna tulmondo. 

Edmond PHIVAT. 


SOCIA VIVO 


KOMERCO 


La Manioko 

l.a uianioko estas duonarbetajo, aparle- 
nanta al la tamiiio de riuiforbiaceoj kaj 
vegetanta en tropikiandoj. Oni kulturigns 
gin en tuta Brazilujo, kie gi donas bonan 
rezultaton, precipe sur tero ne inalseka 
kaj silikergita. La planlado okazas dc sep- 
tcmbro.-decembro per plantetoj detran- 
Oitaj <lo unujaraj trunketoj burgonantaj, 
kaj la maturigado daŭras laii la peco 12-18 
monatojn. 

Kkzistas du ĉelaj martiokspecoj, inalso- 
vaĝa kaj sovaga havantaj multaju subs- 
pecojn, kics radikoj servas al ia nutrado, 
sed tiuj de la sovaĝa nur por dombesto; 
kutimigitaj jeĝi; kontraŭc tiuj de ia mal- 
sovaĝa, kuiritaj en salakvo postc frititaj en 
graso aŭ nur kuiritaj, donas nutran kaj 
liongustan nutrajon por la homoj. 

La inanioko estas daŭra krcskajo, ha- 
vanta 2-4 mctrojn de altcco, gia radiko 
longigas je 30-80cin. kaj havas blankan aŭ 
brunan cpidermon, sed hlankan intcrnajon. 
L;i trunketo kavas forkstarajn branĉojn^ 
kies foliarodensigas suprc. La folioj estas 
longtrunketaj, cnfcndaj kaj suprc pli ver. 
daj ol malsupre. Gi floras bcrarrorme, la 
ovformaj Iruktoj estas longaj unu colon 
kaj enliavas grizajn seuiojn. 

La munioko prezcntas unu el la plej va- 
ioraj nutrajoj de la brazila popolo ; sur 
neniu uiangotal>lo mankas nianiokfaruno 
por aldoni al la nianĝaĵoj, kaj en imilte du 
regionoj estas ŝai ko, l. c. bovajo, saiita kaj 
sekigila de la suno, kune kun nianiokfaruno 
la ĉcfa niangajo, kaj antaŭ Oio, la ĉi-tica 
nacia numgujo konsistas cl interniiksado 
de ŝarko, faboj kaj niauiokfuruno. Nur cn 
la ŝtato Rio Grandc dc Sul ia ĉiujara kon. 
sumo dc nianiokfaruno sumas 30.000.000 
kilngr., nc konsidcrantc tiun senpcran dc 
la frcŝaj radikoj. Ciuj plantistoj, liavuntaj 


grandajn plnntejojn. posedas apartan kons- 
truajon, nomatan atafono, kie ili fabrikas 
farunon el la freŝaj nianiokradikoj dmn la 
monatoj aprilo-aŭgusto. Tuj kiani la radi- 
koj cslas eltiritaj, oni vcturigas ilin sur 
duradaj ve turilegoj, kiujn forliras trj 
bovjungaĵoj, al la alafono, iavas ilin kaj 
deskrapas per tranĉiiola epiderniojn: tiam 
la blankaj radikoj estas disraspataj de 
denta cilindro, movata ile muelilo, kiun 
unu aŭ du bovoj kun oktilfcrmiloj turnas. 

kaĉon oni clpreniegas pcr ŝraŭbpremilo, 
sub kiu dclluas la suko en konservujon, 
kie iom du anielo, liberigita dc la premegn 
surfundfgas. f.a premkuko estas malgran- 

ambau tnovataj dc ia miielilo. La knhn- 
tajo estas ŝutataen paton feran aŭ kupran, 
cnniasonita knj kovrita, sub kiu estas 
ĉiama fajro. Ligna ŝovclilo, uiovata dc la 
muciilo, turnigas samniezure en la pato, 
por ke la grajnctoj ne kungluigu, tamcn ia 
rostado ilevas csti nur mnlforta, tial la ros- 
tisto nialplcnigas baldaŭ ia paton, picnigas 
ĝin dcnove kaj kribras la rostitajon. Tia- 
nianierc la laboro estas scnĉese daŭrigata. 
La rostitajo kribrita prezcntas ia maniok. 
farunon, sed la bulaja restajo en la kri- 
brilo servas nur por furngo. 

Honu maniokfaruno cstas seka, hlanka 
kaj grajnctaja, havas boncgan gu.ston kaj 
ne difektigas cn sekaj tcncjoj. La koincrco 
diferencigas ordinaran, bonan kaj specia- 
lan komcrcajon, kio nenici dcpcndas de la 
radikoj, scd precipe dc 'la deskrapado, el- 
premegado kaj rostado. 

La arnelo cstas rce lavnta de akvo, seki- 
gita ĝi prczentas aroruton kaj superas cĉ 
la rlzamelon por rigidiki tolajon. Saguo 
aŭ tapioko estas fabrikatn, ŝutnnte malse- 
kan amelon cn kribrilnn, kiun oni niovas 
daŭrige kaj samniezure super nialforta liej- 
tado. 

Bona maniokfaruno brogita de buljono 
anstataŭigas ne nur saguon, sed gi liavas 
ankaŭ pli bonan guston ol lasta. Kntniksita 
en lakton bolantan, nianiokfaruno donas 
kaĉon, kiun infanetoj volonte inanĝas kaj 
kun tio bonc prosperas, kaj enŝutotc per 
ioni da sukero, tiu-ĉi niangajo farigas fran- 
dajo, ŝatata dc nialgranduloj kaj gruiiduloj. 

Konccrne la eksporto, Hio Grandc dc 
Sul eslas per pli ol 50.000.0IK) kilogr. la 
ĉefa Hveranto por Brazilujo, sed ankaii 
por Uruguajo knj Argentino. 100 kilog. 
da speciala maniokfaruno kostas tie ĉi 
10 Sm., bona amelo la duobion, pl> 
nialpli, ĉar la prezoj ŝangigas oltc. 

r.iuokazc tiuj ĉi produktujoj nieritas 
plcnan atenton en la eksterlando, ne nur 
pro sia granda nutravaloro kaj divcrsa 
uzcblcco, sed ankaŭ pro sia malkareco ; 
tiul mi cstas preta poŝle transsendi speci. 
meiiojn de .'f00 granioj al la interesatoj, 
kiuj scndas al mi 42 Sd. (ĉu internan res- 
pondkupon, ĉu ĉekon), sumo de la tica ĉi 
transsenda pago, je kio mi ankoraŭ rimar- 
kas, ke la brazila poŝto ne ckspedns spc- 
cimenon al ia cksterhmdo, pczantan pli ol 
350 graniojn. 

TniKKM.it (|)el. en Saĉ Leopoldo, 
Hio Grandc de Sul) 
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Tra la Niagara akvorapido 
en motorboato. 

Preter la Niagara akvofalo, inler gi kaj 
la urbclo Lc\viston eslas parto de la rivero 
eblela plej dangerplcna en la tuln mondo. 
La akvo, ŝajnc trankvila post sia saltego, 
iipcnaŭ movas. Scd subitc, la rivero pli- 
liiallargigas, kaj la nkvo ainasigas, kovrigas 
per ŝaŭmo, formas grandujn oiulojn kiuj 
aperas ĉie; estas iiaoso de tondranta akvo. 
Host kelke da spaco estas la Turnakvo, 
forta, kie ŝlipoj estas tiriiaj suben kiel paj- 
lcroj. Poste estns alia spaco de kurcganta 
akvo. En inultnj lokoj oni povas vidi ŝlo- 
ncgojn kicl onibrojn tra la verda akvo. La 
rivero plilargigas kaj kvietigas ĉe Le\viston, 
malproksinia de la akvofaio ĉirkaŭ dek 
kilometroj. 

Tra tiu ĉi tcrura akvolluo kclkaj homoj 
estas vcturintuj pcr bareloj spccialc kons- 
truilaj, k. t. p. Nur nialniultaj el liuj ĉj 
linis la vojagou vivaj. lŭi 1861 tri viroj 
faris la unue konatan vojagon tra la akvo- 
rapido en la ŝipeto « Maid of tlie Mist », la 
unua dc tiu nomo kiu vojagadis sub la 
akvofalo. Ili liavis teruran vojaĝon. La 
ondoj preskaŭ detruis la ŝipon, sed ili suk- 
ccsis. Kn 1x83 kapilano Matco \Vebb 
|>rovis naĝi tra la akvorapido kaj 'pcrdis la 
vivon. Sro. Graliuni trairis kvin fojojn en 
barclo, kaj naĝis unufojon sukcese pc 
vivkonserviloj. Aliaj iris per boaloj, lnirer 
loj, k. t. p., kelkaj vivis, aliaj mortts. Unu 
virino suprcniris la akvofidon en barelo. $i 
sola faris ĝpi kun Sukceso. nun vendas 
kurioihjojn ĉc la urbo Niagara Kalls, abud 
la akvolalu. 
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Estis anoneitc ke alia pcrsono provos 
trairi la dnngeran akvon i>er motorboato, 
longa nur 3 1/2 nietrojn. Tiu ĉi pcrsono 
cstas Dano noniita Klaus Larsen, ĉirkaŭ 
kvardckjara, kiu unue fariĝis raaristo kiam 
dekdujaraĝa. Li estis vojaĝinta pcr boa- 
letoj (iujn dangerajn lokojn sur la tuta 
niondo 9 kaj sekve sciis ĉion pri dircktado 
dc boato en danĝera akvo. 

.Ic la difinita horo, tramo rezervita al 
jurnalistoj — sur kiu estis la skribanto dc 
tiu fti rakonto — komencis la veturon, por 
sckvi la kuraĝulon. (ii atendis ĝis la kvara, 
sed oni diris ke la kanadaj aŭtoritatoj de- 
tcnas lin. Tial la rezervita tramo reiris al 
la urbo. Estis nevere ke li estis detenita, 
lia motoro difektiĝis kaj li ne intcncis fari 
la vojagon tiun tagon. Oni riparis la mo- 
toron, kaj por ke li ne malkontentigu la 
niilojn da rigardantoj sur ambaŭ llankoj 
de la rivero li subitc dccidis iri kaj cnsai- 
tinte cn la boaton, gin direktis al la mczo 
dc la tcrura akvo. ĉi cstis preskaŭ ncvi- 
debla cn la malkvietcga akvo. Kiam ĝi 
atingisla «Grandan Ondon» kiun eblc reme- 
moras la vlzitintoj al la Akvofalo, la boato 
elsaltis el la akvo ses metrojn. i-i frapis 
tiel laŭtc la akvon ke oni povis aŭdi la 
sonon spitc dc la brucgo de la rlvero. 

Li eliris el la akvorapido kaj nlproksi- 
miĝis al la Turnakvo mem. Li sin direktis 
apud la usonallanko dcla rivero, kaj cvitis 
la Turnakvon. Tiam la raotoro rifuzis plu 
turniĝi, kaj Larsen estis senpova. La boato 
euiris laalian malkvietan akvon la postajon 
de la bonto antaŭc, kaj rcnvcrsiĝis. Tsuncn 
ĝ\ ree rektiĝis, kaj daŭrigis la vojaĝon. 
Kelkfoje gi alligiĝis al lu riverbordo, sed 
sin liberiginte ĝi daŭrigis. Apud Lc\viston 
la bonto alirls al la bordo kaj Larscn eliris, 
kaj iris al Levviston trarae, kicn li alvenis 
anu horon post la komcnco. 

Oni antaiie diris kc nc estaseble dirckti 
boaton cn la akvorapido. Larsen drris ke 

ii UiiCKita i«« w i u * v/ • •*» • 

(ie In bonto — eĉ en la plej tumultaj lokoj. 
Li dirls poste, « C»! cstis pli malbona ol uii 
nntnŭe pensis; mi kredns ke mia sokccso 
eslas pli pro bonsorto ol io alian. » 

Oni oieris premion de Sra. 2,0<M) por mo* 
torboata kurso trn la akvorapido, kaj du- 
dekdu personoj imoncis kc ili pr«*vos. 
Poste £iuj esceptc Larsen eliftis kaj oni 
sekve maloferis lo premion. Tamen Larscn 
anoncis sian intencon fari ftin sen lo pre* 
mio. Li volas konstrui alian boaton pli 
bonan kaj post jaro fari la vojaĝon rcc. 

Iti ssKU. R. Johnston, (l)el. Buifalo) 


KONGt^ESOJ 6t FESTOJ 


X" Internacia Kongreso de Geogj*afio 

Jum cliris la unuu cirkulero pri ĉi tiu 
Kongreso, kiuokazos cn Romo Ja 15-22 ok- 
tobro 191 1 .Ĝientenns fteneralajn informojn, 
kaj la nonuiron de la orgunizu komitalo. 

I.n kolizaĵo estas 10 J.a i'akoj de la 
Kongi*eso estas jenaj : Malematika Geo- 
graiio, Fizika G., Biogcograjio, Antropo- 
geogrnlio kaj Ktnografio, FJionouna G., 
Korograflo, ilistoria g. kej liistorio dc la 
G. MHodologio kaj instruado. 

Ollciulaj lingvoj cstas ln itala, fninca. 
angla kaj gennana ; cn la inalfennu kaj 
ferma kunsidoj estas allasila kiuajn lingvo 
kondiĉc kej la oratoro prezentu resumon 
nc pli nl unupagan cn unu el la oiicialaj 
lingvoj por la protokolo. 

Povas esti represcntalaj : la rcgistaroj ; 
la publikaj ollcejoj liavantaj geugralian 
karakteron ; la institutoj kuj la socieloj 
havuntaj geografiun aŭ similan karakteron ; 
la IJniversitaloj kaj aliaĵ superuj instilutoj 
cn kiuj oni instruas geograflon. 

Kstas invltituj ĉiuj csploristoj, gcogra- 
Rifitoj kaj studcmuloj dc geogra/iaj 
sciencoj. 

Kstos aranftitaj kdkaj cskursoj, kies unu 
arheologia al la cirkaŭjoj de Roino kaj 
unu al la Roniaj Knslcloj (Lnciaj aŭ Alba- 
naj Montetoj). La edzino kaj gcfamilianoj 
dc la Kongrcsontoj estos kunigitnj meui- 
broj kiuj pagas nur5 

A. Tf.u.ini (Del. Bologna). 


REHVETORRDO 


Aviado kaj mono 

ĉu oni scias kiom da mono oslis donila 
al la nviadisloj, dc la momento kiara oka- 
zas aviadnj konkursoj? Lnŭ lasta statistiko, 
tiu sumo atingas 1.125.298 §. Ŝatimla surno, 
ai kiu devas csti aldonataj Ja apurlaj pa- 
goj postululaj dc la iora faniaj aviudistoj 
por eliuontrado, scndepcndc dc Ju rrkom- 
pencoj ĉc lu konkursoj. 

I jiu la aviadistoj, jcu Jn plej grandaj su- 
raoj gajnitaj : PauJliain kiu faris le vova- 
ftoti Londono-Manĉester, lŭl.104 § ; Mo- 
rane, kin jus luivis gravan akcidenton, 
105.900 §; Latham, 104.804 §; Rougier, 
UMUkMj §; Gliavez, la supcrlluginto de AJ- 
poj, 97.854 § ; \YJiite, 70.200 §; Lebianc, 
05.(500 § ; Fumum, 10.780 §. Kvurdek-scs 
alinj ricevis pli ol 4.000 §, kaj dek pli ol 
2.000 Sni. Multaj ncuion ricevis, sed... 
rompis multajn aparatojn. Kolkaj el la su- 
pre nomitaj avindistoj forlasisla flugartoP, 
kaj sin ilediĉas, ĉu al konstruado (Far- 
man), ĉu al piiot-edttkado (Lebjanc). Aliaj 
forlasis la kaiupon (Hougicr, 1’aulliam). 
Blcriot, la konstruisto de lu nun licl fatua 
raonoplano, ricevis la modestao suinon da 
16.800 Sm. ĉe konkursoj. 

La publiko, vidante Uajn cifcrojn, tcu- 
dcncas kredi, ke tia rapidu sinriĉigo, va- 
loras kelkajn riskoju. Oni tanicn uc forgesu, 
kc nc paroJante pri la multaj niortodun- 
ĝcroj, la nerva streĉifto, k. t. p. la gajn- 
Sancoj ne cstas tieJ grandnj knj ĉiuokaze 
Ja elspezoj trc altaj. Kiti aviadisto ne roin- 
pis plurajn aparalojn untaŭ ol sukcesi ? 
Plie oni dcvas kalkuli la clspczojn por la 
prizorgo de la maŝino, la raekaoikistoj, 
k. t. p. Ĝion enkalkulantc la proJitoj cstas 
ne supermczure grandaj. 1 >11111 ankoraŭ 
keJke da leinpo ont povos kunsili la avia- 


dan mction nur ai liomoj sufiĉc bonc pro- 
cizatnj jc privata mono, braveco, pacienco 
kaj sentimo antaŭ la morto. 

V. L. 


JVIO N DLtlT E H A T U H 0 


La morto de granda pola poetino : 

Marya Konopnicka 

Neelparolcbla doloro ekfrapis lu polun 
popolon, ĉar raortis ĝia plej gramla nun- 
terapa poetino. ŝia foriro ekskuis lu polan 
socion ftis profunda koro. Sur la kampoj 
flugas la malĝoja plendo priŝia morto. Jen 
mortis ŝi, ŝi gloro dc pola popolo, ŝi, kiu 
brilis sur pola parnaso kicl steio de la 
unuavica brilcgo. Si cstis kicl liuto, sur kiu 
la spirito dc la popolo ludis la kanton de 
1’amo kaj espero. Sian brilcgan agadon ŝi 
kronis per la adiaŭa kunto « Van Balcer 
w Brazvlii » (Sinjor’ Balcer cn Brazilujo), 
en kiun ŝi cnmctis lu trezorojn de 1’amo, 
sento, fantazio kaj pocta inspiro. Fn l’om- 
bro de la polaj tagoj ŝi estis lumo, kiu 
licligis la vojojn de 1'spirito, montris la su- 
najn tagojn dc 1’estontcco, portis espcron 
kaj revfvigon. 

Mario Konopnicka naskiftis cn j. 1840 en 
Sicmiatki'oj. Fruc mortis al ŝi la pairino ; 
ŝi edukiĝis kun la pli maljuna fratino 
kaj kun pli junaj gefratoj suli lu zorgo de 
la palro, kiu maJgraŭ multaj priokupoj 
klopodis pri la edukado dc la amata fi- 
Jino. I*ri tiu periodo, kiam ŝia spirito for- 
miftis kaj forliftis, parplas la aŭtorino 
mcm. 

« Mi lernis tiara arai Kri.slon, kicl l’ami- 
kon de la maJftojaj kaj subprcmitaj lio- 
raoj, kicl la potencon de 1'idcalo, elpclnn- 
tan ĉiutugecon dc la vjvo el ia spirito de 
la templo. kicl la bonecon knj nmon scnfi- 
nan, karcsantan la maigrandajn kaj raal- 
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Diou Krcinton donis al mi la putro koni cl 
la Davida 1’salmaro. l.a bildoj do 1'forto, 
minaco, justeco kaj tutpotenco cnfalis pro- 
fundc cn mian spiriton kaj koron ». Lkko- 
nintc Biblion, psalinaron kaj studojn dc 
Kochanovvski, lu pJcj graudan poeton an- 
taŭ Mickievviz, SUmacki kaj Krasinski, 
ŝi konigis al si ia spiriton de Broctinskl 
kaj Mickic\viz. Bclan ekzemplon donis al 
ŝi la patro niem. 

Tia vojo de Tedukado eflkis la grande- 
gan viglecon dc 1'spirito de Ja virguiincto. 
La doman edukadon «i finis cn Ja edukejo 
Varsovin dc F. F. Sakramcntanlnoj. Beve- 
ninte el la monaiiejo, ŝi edziniĝis kun S-ro 
Konopnicki kaj kun li ŝi transloftiftis al lja 
familia vilagelo, Bronovo, apud Leczyca. 
Tie, en Bronovo, ŝi eslis mastrino de In 
suliĉe grandn bicno de la viro, akceptadis 
gastaron. l)o 1a vlvo malnovpola bolls tutc 
cn lf 11 bieno. Sed tie ŝi nc povis alkutimjfti 
al la novaj kondiĉoj. Ŝia animo, ensorbita 
per la pJi grandaj pcnsoj, clŝiriftis clla ka- 
lenoj dc ia ftcncrala pro/.o dc la ĉiutaga 
vivo kaj forportis ŝin aj la reva niondo. 
Moraente ŝi paciftis pro 1« patrinaj devoj, 
scd baldaŭ konicncis lirifti nl Ja akirado 
dc la sekreloj de l'scienco kaj belo. 

Pro la nialbonfarto fii forvcturis cn 

j. 1875 al la kurucioko Sziv.avvnica, L-a vJ- 
ilajo dc la montoj umiafojc viditaj, fruk- 
tigis ŝian imagon licl, kc baldaŭ ŝl jetis sur 
ia pa|>eron la unuajn skribajojn, kiuj apc- 
radis cn « Spilcoj ,» (Ktosv), Ja liaiua plej 
legita scinajua gazeto pofij ; la intcrcsifto 
kaj bonlrovo ;il ŝi konfcsifaj, insjigis ia 
poetinon ai Ia j>luaJ provoj. 

Ŝia spirito posedis jani !a ftustan prepa- 
radon. F,n siaj diskutoj ŝi alvenis al lu kono 
dc ia cscnco de 1'politiknj afcroj kaj Uris- 
talizigo de siaj koni[)renoj en la lirmajn 
formulojn. I-11 spirilo dc lo trmpo knj la 
posl 180 t rcginlaj torcntoj poiitikaj farigis 
ŝin varma anino de la demokrataj ideoj, al 
kiuj ŝi ftis raorto restis JideJa, kicl ncvon- 
kebla bataJulino dela progrcso, hcipantino 
al la midgranduj kaj elltcredigitaj. 

Transloftiftintc pro gdukado de 1’infanoj 
al Vursovio, ŝi trovjs en ia nov?i ĉirkaŭnn- 
taro la okazon dcdiĉi sin al la grava lcg- 
ado, kiu donis a! ŝi la fuodanientojn dc )a 
scicnco, kiu rcbrilis cn ŝiaj poezioj kaj 
inspiroj. La kritiko ekkonis, ke al la litc- 
raturo krcskis talento je ncĉiutaga me- 
zuro. kaj kvankiim oni rlproĉis al ŝi la ten- 
dcncon cn la arto kaj enportadon al ftia 
rcgiono Ja dczirojn dc la »ocio, oni ne 
ekkonis lu grandujn belaĵojn de la poetu 
forino. La profunda, sincera koinpato por 
la liomu doluro, humiligi* eĉ la kontraŭu- 
lojn de l:< dcmokratuj kaj progrcsaj dc- 
ziroj. 

Tiamuniere ŝi pasigis 14 jarojn en ln 
malrapida akirado dc la litcratura famo 
en Varsovio. ŝi laboris ĉium pii pcr la 
plumo. ŝi skribadis krom poezioj noveiojn, 
litcraturajn, skizojn, sociajn artikolojn, 
kaj eĉ en 1885-1886 ŝi redaktis la dc I>e- 
wental fonditan « S\vit», unu cl la plcj bo- 
naj gazetoj por la virinoj. 

I-a vigla kaj inovcca agado de Konopni- 
cku faris ĉiam pli grandan iniluon de ŝiaj 
vorto kaj famo kaj tirissur ŝin la perscku- 
tadon dc la registuro. Tio cstis cn la pc- 
riodo de la plcj granda prerao de la pre- 
sita vorto, dutu regndo de Hurko kaj 
Junkulio. Fn 189Uiaŭ ordono de la rcgislaro 
ŝi devis forlnsi Varsovion. Sckvc fti mulle 
vojaftudis ekstcrlanden, kio grandcgc ŝin 
inlluis koncerne la poeteinecon. ŝi loftis 
vicc cn Svisujo, kaj Germunujo, Francujo 
kaj Jlalujo. Tiu lasta Jando picj iinpresis 
ŝin. I>relcr bclcgaj « Rcmrmoroj el la vo- 
jafto », skribilaj prozc, ŝi vcrkas vice poc- 
ziaron « Imuginn », « Italia », « Hcilenica » 

k. a. krom tio ŝi tradnkis mulle cl la frem- 

«iaj lingvoj. skribis bildajn librojn kun ver- 
seloj por gckuaboj. anoncis inttitajn lite- 
raturujo studojn kaj aitikoiojn. J£n 
la majslraj tradukoj poeziaj, irantaj en 
kotnparo kun ia fremdoj originaioj kon- 
cerne bclecou de la liugvo, kaj olte ilin 
supcrantaj pcr la clcganlcco de la Ibrino, 
ŝi proprigas ai la patra iingvo « Hnnusia *>, 
de Hauptmann, « Ciranon de Bergerac » 
de Rostand. « Arion kaj Mesalincn » dc 
VVilbrandt, la vcrsojn kaj prozon dc Heinc, 
poeziojn de Ado Negrj, k. t. p. i 


La restado eksterlandc daŭris ĝis 1902, 
t. e. ftis la jaro jubilea, kiam 1*: pola socio 
ekdeziris doni honoron al la tnlcnto dc la 
25-jara laboro de la granda poetino. J£n 
Krakow kaj L\vo\v fariftis komilatoj, kiuj 
nranftis aŭtune de la noralta jaro grandajn 
raanjfeslaciojn je lu honoro de Konopnl- 
ck», kaj la gcnernla voĉo aljuftis al ŝi ]a 
unuun lokon sur ln pola parnaso. Oni lui- 
gis per la mono de la popolo modcstan 
villon kun pcco de tero en Zarno\viec 
en GaJicio por ht jubilculino. Finiĝispor la 
poetino la tagoj de la erarado kaj kvan- 
ktun ŝi dcvis labori por la ĉiutagu vivo, ŝi 
liavis la tegmenton super la kapo. Tie ĉi ŝi 
nlkondukis ai fino Ia ploj grandan verkon 
dc sia vivo, ia grunthm cpopeon elmigra- 
dan cl la vivo de la pola pnpolo « Van 
Balcer \v Brazvlii », unu cl la plej grandaj 
trezoroj dc la pohi poezio. 

I)c kelkaj jaroj malfortiftis la sano dc 
Konopnicka, do ŝ:a ankaŭ vcrkado tnallor- 
tiftis. Fstis videble, ke la malforta kovro 
korpa ne cltcnas la puŝon dc la spirito, kc 
cstingiftas la lampo deliu ncordinara vivo.' 
Ŝi scrĉis plibonigon dc ia furto cn dlvcrsaj 
lokoj. La kormalsano cnradikiftis ĉiam pli. 
Bedaŭrinde, la stalo eslis scncspcra. Ln 
8 oktobro de la nuna jaro Ai en !a manoj 
de du sinj jnlanoj. kaj sia fidclcga aiuikino 
Mario Dulenibiunka, elspiris la aniuinn. 

La frukto de ŝia vlvo, mclita sur la kar- 
toj dc la patra lileraturo, cstas unu cl la 
plej riĉaj, kiujn elmontrasla historiodeli 
pola poczio. ŝia vericaro ampleksas 20 vo- 
lumojn dc poezioj, 10 voluiuoj» de novo- 
loj kaj studoj, literaturaj kaj dckkelkc (ki 
volumoj de tradukoj poeziuj de la verkoj 
dc Heinc, Jluuptmann, Bostand, Ado Ne- 
gri k. I. p. E1 divcrsaj studoj, artikoloj ĥaj 
mnlgrandaj versoj nccenzureblaj oni |io- 
vus furt ankuŭ dckkelkc da volumoj. 

La senkompata fajrotondro disbatis la 
oran liuton nian, cl kiu 40 jarojn fiuis I» 
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la koroj kaj spiritoj de la sekvontaro. La 
heredantino de la gloro dc 1’poluj poetoj, 
ŝi cgalrajte kon ili transiras al la scn- 
mortcco. 

Ni, HspcrantlstoJ, ne imufoje liuvos 
okazon koni la verkojn dc tiu fanui 
poctino. l)o cstas necese scii ftian biogra- 
fion kaj altcelan agadon. Fn lu histnj Ju» 
roj doloras Ja pola popolo Ja perdojn cn 
sia progresema vojo. Jen mortis )i> genia 
Wyspianski, niortisEIiza Orzeszko, prf kiu 
« Fspcranto » raportis, moriis Konopnicka, 
mortis en Varsovio la 9-an dc nktobro lu 
fama artisto pentristo j>ola Francisko 
Zmurko, unu el Ja plej laJentigitaj rcprc- 
zentiutoj dc la pola pentrarto, verkinto 
de ia tuttt ciklo dc 1' boncgaj pentrajoj, 
kiuj al )i prctigjs famon de umi eJ la pjcj 
eminentaj artistoj cnlandaj, scd ankaŭ eks- 
terlande, 

I-a samidcanoj rrrtc konas « ProtcsiJas 
kaj Ladamia ■> dc \Vyspianskj, « Maria » 
dc Orzes/.ko, « Lq inlcrrompita kanto » 
de Orzeszko, u Faraono » de Prus, « Con- 
silium F'acultatis » de Frcdro, « Ni sckvu 
Jin # dc Sienkic\viez, « En fumejo de j'o- 
pio » de \VJ. Bcvmont, k ». La spirjto en 
tjuj verkoj plcj borje ilustrosla fruktcmoi) 
dc |ii polu spirito, Kun tempo, vj samidca- 
noj, rcnkontiftos kun lu tradukoj dc Ja 
verkoj de Konopnickn cn Ksperanto. 'i'iam 
vi plej bonc juftosla meriion <Je tiu poctiuo 
kaj domafton por la pohi popolo pro ŝio 
fariro. I.a pola popolo (icspli liavas rujlon 
goji je siaj gcniuloj, kc krom la aJtspiriluj 
agantoj fti eJdoois el sia unjiro ]a lionfn- 
ranton dc 1’horaaro, la krcinton <le nla 
Uara J£speranto. 

J. M. (43-8-38). 


JDEOd & FA^TOd 


La Reepubliko en Portugalujo 

Rapidc kicl la gravaj novajoj, al ĉiui 
anguloj dc ITnondo flugas iiun ĉiuspccaj 
informoj pri laproklamo tlc la Mcspubliko 
en Portugalujo. 

La moudo nc povus esti dum longu 
Jcmpo sen grandaj kaj notindaj oknzanla- 
joj. Sc (ic ĉi silentas kaj rcstas en paco, 
tic cksonas ia krioj dc milito aŭ dc tcrura 
katastrofo ; kiam cn iu ioko ĉjuj gaic kaj 
ainikc kunvivadas, cn alia loko lu |[o)np 
ncprc estas en cktiiuoj kuj danĝcroj. 

Tio ĉi ŝajnas -lcgoj konstantaj kaj uni- 
versalnj. 

La afur», kiu nun pli intcrcsas kaj aJJo- 
gas la rigardon «Jc Ja civilizila liomaro 
estas, mi supozas, tlu pri la triumfo <Jc Ja 
renpublikunoj en tiu malgranda lando ku r 
ŝanta cn ia ekstrcmo okcidenta de la maj- 
juna Efiropo. 

Tiu ĉi ufcro eslas ja grava ; fti meritas ja 
liun rigardon- Oni ne forpelas kaj faligas 
teren sen scriozaj motivoj rcgformojn, 
kiuj ek/.islas antau pli ol 8 centjaroj. 

En tiu ĉi gazclo mi ne povas prczcnti 
niiajn personujn opfniojn, ĉar tiajn mia 
artikolcto havas, laŭ raultuj, politikan 
ŝajuon, kiu mcnikomprcnebJc cstas kon- 
troŭ la cscnco <lc la ga/.cto, scd iui jiovas 
konstati faktojn, kaj faktoj havas tic ĉi 
oportuiKi» lokon. 

Tial, scntime mi diras, kc kiu volas koni 
la devcnon de la ŝanfto farita cn Portugal- 
lando nur bczonas ckzamemi la manicron 
kicl la enlandaj afcroj estis administrataj 
de la monarlifo kaj kianiunicrc Ju progreso 
dc la modernaj idealnj hiriftis ĉc la pojio- 
lo. 

Ln niooariiio mortis precipe ĉar gi <*n 
siaj laslaj jaroj tre malbone, treniaJĥoneslc 
admioistradis la financojn kaj ankaŭ ĉar 
fti cslis pli malpli kontraua je la ukccpto 
de la loĝoj plej liberaj kaj rgciaj 

i,a monariiio povus vivi ankoraŭ iom 
pli en Porlugalujo se fti saftc konformiftus 
al la nunaj ideoj de demokratio, kiuj ka- 
raktcrizas la modrrnan civilizarion. 

Tial la monarhio vivis nur dankal sia 
tradlcio kaj al la protckto livcrita dc la 
armeo. 

I.a cJemenloj plej valoraj, kiuj kousistus 
sciulubc el la kleruloj, verkistoj, -oratoroj, 
filozofoj, unuvorte el eminentuloj, apar- 
tenis ckskluzive al la partio respublikuna. 


Tio ĉi cstas fakto, faklo nedubebla, faklo 
kiun eĉ la plcj saĝaj monarhinnoj niem 

konstnlus. 

La Respubliko nun estas furita ! 

La frumatcnon de ia 4“ de oktobro la 
Lisabonnnoj vekjftis je hi sonado funehra 
de la kanonoj kaj la pafado scnĉcsa «le la 
mortigantaj pafiloj. 

I-a 1» regimento dc artilcrio, la 1(5-' de 
infantcrio kaj la uililŝipoj « Sla. Rafaelo » 
kaj « Adanuistor * sin ribelis kontraŭ la 
registnro. Gcntoj da urbanoj kunhclpis la 
soldiitojn dum la tuta liatuludo. 

ArtUcrio,obeantcaniuŭcdifini(an|)lanon, 
cknkupis la plej bonan strategian lokon 
ckzistantan en la urbo, loko el kiu ili povis 
Gricd* butali la partiojn kontraŭajn. 

Dum lasoldaloj kaj.la popolo sin atakis 
kuraftc, la ŝipoj ribclinlaj ekbombardis 1n 
palacon <lc Ja rego. 

N ur 40 liorojn daŭris la ribclo, sed 44) ho- 
roj de teruro, de limo, de malespero ! 

Jc la 'iŭ' lioro ĉiuj kapilulacis. Jc la 8 n 
matcnc <ie la 5» <lc oklobrn la Respuhliko 
cstis solcnc proklamata ĉc ia Lrbdomo. 
Ĝiuj oiicialaj institucioj dslarigis la liagon 
verd-ruftan snlutpafatan <le la tuta ŝiparo 
sur ln rivcro kaĵ de la kanonoj ĉc la kas- 
tclo. 

Lu horo de 1'triutnfo line alvenis J 

La cnluziasmo csias ncpriskribebla, ĉar 
du faktojn oni Tcstis : la glora venko dc 

cspcritu iticalo kuj la lino de konirnŭfralu 
batalo J 

Sed oktt/.o ekstroordinara kaj unika cn 
la tutmonda historio ! Tuj post lu vcnko 
ia.ordo ekorganiziĝis. 

I.a rcvolucio cn Lisabono nc estas simila 

al la revolucioj en aliaj lundoj. Gi cstis fa- 

rala mclode kaj sislcmc ŝparantc kicl cblc 

plcj la vivojn kaj la havajojn dc kiuj ajn 

urbanuj. ĉu ifiililistaro, ĉu popolo batalis 

obcantc hi rcgulojn <lc modcrcco. Lasartgo, 

kiu vcrŝlftis, kaj malpurfgis la stratojn estas 

«n-r»--. >•»••- ..nui*>) oni nnuis ŝnari. Atakpi 
iudividuaj. atakpj kontraŭ |n liavajoj <|c la 

nlinloj, alaVoj scnutilaj koniraŭ la yivo <je 

la kontraŭuloj ne okazi.s. 

Ago bchi, niirinda, grandioza ! 

La niiliton finitan, lnnrmiloj dc la venkin- 
(<>j sin kJinia miiJuŭ ht vcnkitoj ; la Irium- 
lintoj kunfraligjs kun hi triumfitpj ! 

\’e unu solon agon de inalamo, nc unu 
sohm agon <tc kolcro oni praktikis : hi sor 
lidareeo jntcr la fratoj restariftis, 

Daifk’al tiu ĉi spirito dc ordo, dc disci- 
plinu, la urjjo, kvin tagojn apcnaŭ |iost lq 
ntomcnio tcrura, jam prczcntas la ordina» 
ran asjickton. 

Nuu la portugala popolo atingis la plc- 
niuiioii <lc idoalo de libereco kaj de cga- 
lcco pri kŭi fti do longcrevadls ĉ|am kun 
espero en la koro. Novuncpokon de paro, 
dc liarmonio fti ccrte ftuos kaj hihorantc 
ĉiam dlligentc por la bono dc sia patrujo 
knj dc sia fumilio fti monjros, kc ankorafi 
estas popolo kies scntoj kaj ccoj moralaj 
atestas la dcvenon de liomoj ticl gloroj 
kjd Gamq, Gabral, Gamoĉs, kaj multaj 
aliai- 

Gj montros finp |<c fti ankaŭ poscdns la 
kondiĉnjn ucccsajn por antuiicniri kim is 
aliaj nacioj cn la vojon de la 1’rogreso kaj 
dc Ja Scicnco | 

B ; \|\hiins u'Ai.mfida, (l)el-Lisabono). 

EI la nuntempa iiistorip de Turkpjo 

Dcpost Julio l|M»8, dato de JTriupifo dp 
1’libcreco la Jiistprjp ije Turkŭjo ckstcrorr 
dinare plenigls je faktoj praye rigardajaj 
kicl pJcj gruvuj nc nur jioj* nia lando, »ed 
rĉ por In tulmondo. 

Ni rcsuniu inalmultvorle la ootindnjn 
okazintajojn dum la lastaj du jaroj. Oni 
incmoras ja kc la konstitucio proklamita 
antafi proksiraumc du jaroj, kaj akceptita 
kuii krioj de ftojo dc ĉiuj popolnj nialsa- 
raaj de Turkpjo, cstis starigita surnede- 
jrucbla fupdamcnto ia otomana impcrio : 
JiJiprecp kaj {.'galeep pplitikaj, clektrajto 
por ĉiuj i)lo|»anoj rcgatoj 25 ianfĝaj,elck : 
tcblcco jiot»t h« !9) n jaro, piiUtservadn pop 
nenifllionictunoj same kicl ppr lq ipaJjome: 
tanoj. 

Malmuite da tcmpo post tiu revoluclo, 
Aŭstrio-Hungarujo aneksis deiinitivc du 
provincojn otomunajn Rosnion kaj Herze- 
govinon admmistratajn cctere de fti de 
post lu traktuto de Uerlino 1878; Bulgarujo 
tuicksis Orienlan RompJion kaj princo 
I<'crdinando s|n proklamigis en Tlrnovp 
Tsaron «lc Bulgarujo, ajifprmigiutc la jirinc- 
landon cn rcftlamlon. Krciujo minacfs sip 
apartigi. 

T>uj okazajoj suliĉis por montri ke la 
nova Turkujp nc nur devls sin dediĉl at 
interna organizado, sed samlepipc zorgi 
pii mullc al antaŭc pri Ja dcfendo l>nj pli-r 
fprlikigo de 1’lapdp, 

Rroprtimove la popoto proklamis kaj pr- 
ganizi-s ftcncralan Jiojkoton kontruŭ ĉiuj 
kotnercajoj kaj fabrikajoj Aŭstriaj : la de- 
cidoj «le 1'bojkota komilato estis ĉie tiei 
/orge pjcniimitaj, kc ncniu povis dubi pri 
ckzisto dc efektiya senlo de solidareco 
kaj unucco otomanu, pri ja nuskifto de 
Tnova senlp ; otomanisJPo i)enĴ0ot rimaiv 
kita antaŭ la revoiucio «lc Jullo. Jcn tipa, 
origimda ekzeniplo : onl scias ja ke Ja 
naciu otouiana kapvesto konsistas el ruĝa 
kufo (fez) surportanta kvaston (piŝkjul’) cl 
kotonaj Tadenoj ftenerale nigraj. Tiu kufo 
cstas fubrikata en Aŭslrio-IIungarujo. 
Dtlm la imponanlaj kunvcnoj kaj ftojaj 
fesloj organizitflj okaze de rinuugtiro dc 
fpnga vcra [lariamcnlo otomana cn dc- 
cembro 1908, fremduloj povis rimarki 
strangan spektaklon. Malgraŭ la cntu- 
ziasmo kaj feliĉo kiuj plcnigls Ja koron dc 
ĉiuj Olomatioj, neniu tamcn forgesis ke la 
Inijkotado daŭris ankoran Uaj memorante 
kc la rufta kulo cstas aŭstria bojkotita fa- 
brikajo ĉiuj ftin forĵetis, riĉuloj kaj ma- 
riĉuloj, kaj amrtataŭigĴH per kapvcsto fu- 
brikita cn Turkujo aŭ cksterlande, Ja vi- 
dajo eslis vere pitorcska: anstntaŭ In rufta 
kaparo, o'ol vidls diverskoloran kaparon ; 
ĉar ia novaj knpvesloj nc estis plu ruftaj, 
sed ankafi alikoloraj, blankaj, nigraj, ver- 
dnj. Ve al 1« ncsingardemulo kin sin nion- 
tris kaj vcstita de Ja ruga kufo, tiu ĉi estis 


luj dispecigita, disŝirita dc la amaspopolo 
kaj )a portanto restis scnkapvesta mezc de 
1'slraio. 

'J'iu fukto montris otomanimnon, iometc 
alakcmun, oni pcnsos, sed ni opinias ke 
cl»!e pli valoras dcfcndi sian rajlon pcr 
hojkoto ol pcr milito. Efcktive dank al tiu 
bojkoiudo, la konfiikto kim Aŭstrio estas 
Kolvilu per monkompensajo pngita de tiu 
ŝlato al Turkujo. Sammanierc, la paco 
cstas restarigita inter Itulgarujo kaj nia 
lando. 

Tiuj aferoj ne csti* ankoraŭ plene aran- 
ftitaj, kiam cksplodis en aprilo BM)‘J la 
rcakeia movado fomentita sekrete dc sul- 
tano Abdul-Hamido, nckontcnta pri la 
nova regimo kaj Ja Itmigo kaj plinialmul- 
tigo de liaj rajtoj kaj privilegioj kiujn li 
ftuis. t.a parlamcnto subite atakita for- 
lasis Konstantiiiopolon kaj kunsidis cn 
San-Stefano, urbeto kuŝanta je kelka dis- 
tanco de la ĉefurbo. Lq interircjoj eslis 
baritaj, la komereaj interrilatoj interrom- 
pitaj kaj !a vagonaroj uzitnj nur por pii- 
litaj transportoj. FcUĉe, tUin «'i f.ijon, !a 
terurego ne longtcinpe regis en lu lando. 
Dankal la simJonemo Ue lu Jierooj dc Ja 
rcvolucio dc .lulio luivcr-bcj kaj Niazi-bej, 
la lnuhenonibraj volontuloj varbitaj de iii, 
)q tria kurpuso dc la arnico Jidcla aj hi 
konstitucio, kiuj cniris perforte rapidc- 
ge cn hi ĉefurbon, lu renkciuloj cstis 
vcnkilaj, kaj soldalaroj kaptituj, arcaUtaj, 
la kazernoj unu post alia ckokupituj de la 
batalanloj por la libcreco. Oni sleĝis la 
faman palacon dc 1’sultano (Ja Jildizo = 
stelo) kiu eslas devigita kapitnlaci, kaj 
Abd'ul Hamed’ detronigita estis forsenditn 
al Saloniko kic travjvas cn inaJJiliJjorejo 
siajn laslujn tagojn de vivo, la plej sangsoh 
fanta de lu mintempo. 

Oni surlronigis sultanon Moiiunielon 
kvina, unua vcra imperiestro konstitucia ; 
la parlamcnto rcenirls |a ĉerurbon kaj re- 

kamencis nacc kaj scnlimc Ja|?ori. 

Interteni[>c, in popojo en cipj urboj ei 

'1’urktijo orgnnizndis nionkolekton por hi 
milil.ŝiparo jiri kiu oni pe cstis sufiĉe zor- 
ginta dpm la dcspolisma rcgimo. Du ki- 
rasŝipoj kaj kvar torpedŝipoj jus estas 
aĉetjtaj dank’ai en.spczoj rczultantaj cl liu 
nacia inemvoln kaj propnmipva monpfe- 
rado kiti «iuiirns kctkc dn tcmpo nnkornŭ 
ftis akiro dc foi ta militŝjjiaro kapqhlq dc- 
fcndi ĉiuj-i marbprdojn dc la lando, sed 
ncniam uzota jior ntaki. 

La ribeioj dc AJbqnoj, postulantqj aŭto» 
nomecon kaj rifuzuntaj miJitservon kaj 
[ingadon de imposloj, cstas venkjtaj ; kaj 

por malhelpi cn Jq pstonfeco similajn dan 
fterajn movadojn (lircktitajn kontraŭ la 
Atnto OtomnBa, ln registaro dccidis niaL 
fernŭ lerncjojn cn AJhanujo por in#trui la 
Albanan jiopolon vivuntan en In nialklcr 
reco, kaj rcfornŭ la tlenn ndminlstrncion. 

Dmu liu Fŭropa provinco esius kvicti- 
gata, jcn Azia provinco kiu ribelas : Haŭ- 
ran, loĝata de la Druzoj, popolo ankoraŭ 
sovafta kaj malklcra kiu de/.iras unkuŭ 
kvazaŭ raemregecoo. Otoinana militkor- 

puso jus el.ŝipiftis en Gailfa por sin direktl 
al Haitran. Fn nlia arlikolo, ni parolos pri 
liu inililjro kaj )a ribchmtoj kiuj scndubc 
pe mnlfruiftos subnietiftl ankaŭ al konsti- 
tucio. 

Nuntcmpe, la vera intcre^o, la gravq 
puuktp k|u pkupas la spirltojn konsistas pl 
ln Imtnlo jcn silenta kaj kflRitft, jen hrutt 
kqj mulkaŝila ckzistunta intcr Otoma- 
nisipo kaj Ban-Helenlsmo kaj kafi?anta de- 
post lu prpklnmo «|e 1'novn reĝimo ĉiam 
inqlakprt}ojn kaj malkonsentojn. 

Barto de hi greka popolo, ftcnerale tiu 
loĝanla ekMcr Turkiijo.en kies me/.o kres- 
kU Ja scnto dc l punlielenismo, revus jirj 
la fondiĝo dc Granda Grekujo enliavonta 
krom nuna Grekujo, ĉiujn coterajn reglo- 
nojn, teritoriojn Joftalajn nunc aŭ loftitajn 
en la antikva tcmpo dc Grekoj kaj aparte- 
nantujn al Otomnna Impcrio. AtJvorte, tlt 
dezjrus lomJi Grckan Jmpcrion sur la rui- 
noj de otomaua Impcrio. La Grekaj pan- 
bclcnistoj, partianoj de tiu Idco, sekvas 

nuptcmne praktikan, provizoran progra- 
mon : jli k|oj>odas por disvastigi )a kultp- 
mn, la literalurpn grekqn en lq supredj- 
rltuj regionoj kaj Jahoras por aJUonlgi al 
Grekujo Ivretujon, Ia insulojn de 1'Arliipe- 
lago, Jnnina’un kaj pnrton de Mnkcdonujo. 
Tiu praktika programp cstas kvazau parte 
efcktivigita : la Kreta dcputiiaro jirokla- 
mis la insulon Greknja jtrovtnco kaj Juris 
Jidclecon ul rcfto Gcorgo II ; ulipartc Krc- 
tujanoj partoprenis en la haloioj por la 
pnrhunento (le firckujo. 

Turkujo prptc.slis apud la kvar ŝtatpj 
protcktantaj Ininsulon; oni promesjs res- 
pektigi |a rajtojn oiomanajn pri Kretujo. 
Smntcrnpe okazis grandcgaj niitingoj en 
ĉitij urboj de Turkujo kaj ĉiuj kunvenoj 
Jinigis kun krioj ; lirctijjo gŭ lj| morjo | 
Muitcnombraj volontuloj sin enkskribigis 
kaj milito kontraŭ G.rekujo estas postulitn. 
Tiu ekscilifto dcJ’popolo heipisal Ja plidis- 
valigo kaj intensigo dc la monoferado por 
militŝiparo kaj plikreskigo de 1’sento de 
nacia solidareco. La rcgistaro grandpenc 
sukcesis kvietigi la ckscitifton dc 1’popolo, 
proiuesunte kc ncnifliu ftj nkce|ilps forlnsi 
la iusulon al iu frcmdu ŝtat©. Mililo aŭ 
paco dependas nun grandjiarie dc la de^ 
cido jirenotn de rpnrlnmonto Atena Jus 
kunvokitu. Cu fti akccptos la dpnacon dc 
Ivretujajioj ? 

Ĉiokazc, Turkujo deziras konservl 1« 
pacon kaj uranfti ĉiou ccn milito kaj sin 
dcdiĉi al la inlcrna organizado. 

Fn Kŭropn Turkujo, de iongtempe oka- 
zis malordoj kaj konfuzoj pro preftejoj 
aparicnantaj komunece al Bulgaroj kaj 
GrekoJ. La registaro, por forigl tiujn fils- 
putojn kaj malkpnsentojn, dccidis dividi 
la prcftcjoj» intcr ili, tiamanicre kc anibaŭ 
popolpj cstu kontentigitnj : cn regtonoj 
kie la eJcmcnto Jiulgara cstis pli imiite- 
nomhra, la preftcjo eslas donita al Bulga- 
roj kaj monkompcnsajo konscntitn al Gre- 
koj, kaj reciproke. 

Plie, la rcgistaro decidis kc ĉiuj ins- 
truistoj el lcrnejoj unungrndaj el Turkuĵo 
devas csti nur Otomanoj. Tiu lasla decido 
estas prenita precipc por forigi el Grekaj 


enlandaj lerncjoj instruistojn cl Grekujo 
kiuj oftc enradikigas en la koron de 1’ler- 
uauioj la seulon de l'panhelenismo kaj ne 
sullĉe volvas la senlon de 1'Otomanismo. 

I-n Grcka patriarĥo protestis aontraŭ 
amhaŭ decidoj kaj, iualgrau la malpermeso 
de IT cglstaro kunvokis en la ĉcfurbo re- 
prezcntantojn grekajn el ĉiuj urboj cl Tur- 
kujo dor diskuti pri !a decidoj. La polico 
arcstis post unua konsido multajn el la de- 
lcgltoj kaj ĉcsigis la kolektigojn. 

Por rcstarigi ia sendaagerecon, la daŭ- 
rau |iaeon cn Makedonujo, ia registaro 
ilccldi» kontlski la annilojn kiujn la lo- 
ftantoj Grekaj knj Bulgaraj kunportisporsin 
defendi dum malordoj okazantaj oftc en ia 
raalnova icftimo kaj kiujn iii kouservis an- 
koraŭ ftis nun. Muitaj Bulgaroj instigitaj 
dc komiukantoj <ie bandoj ribeiantaj for- 

htsis Turkujun kaj rifuftiftis Bulgarujon, 
prctckttlante ke prenante de ili la armilojn 
perfortc, oni ILverisilin sendcfende al ata- 
koj dc rabjstoj, Bulgarujo sin intermetis, 
konscnto okazjs jntcr ambaŭ ŝtatoj kaj Ja 
afero solvito per ia rccnJrn dc la rifuftintoj 
scnarndgitaj cn liajn loftejojn ei Turknjo. 

Unu grava demamio por niq hindo kon- 
sistas nun et llinanca afcro kiun la despo- 
tisma regimo lasis cn malbona xtato. Onl 
bezonas nmnon por ckspjpati unu ci la 
l>lcj riOaj Jandoj dcla mondo, konstrul fer- 
vojojn, ŝoscojn, fosi la minejojn, fondi ler- 
ucjojn, fabrikejojn. Oni sin turnis al fran- 
caj kaj angjnj ka]>i(a!istojn por [iruulc- 
prcni 1'MJmilionojn da frankoj. Oni espcras 
kc la interkonscntifto fariftos behhiii, 

J. G. (Aidin). 

Pri Kalendara Reforjuo 

Komparo de proponoj 

Leginto ln rimarkojn <lo |'-ro l)-n> 

W. Koeppen sui> iiu rnbriko en Etperanlo 

nii remomoris proponon <le S-ro M. R. 

CotsvvorUi. kiun li uomis : « La racia aiuia- 
n.iko ■ kaj 1111 opmius Jke iiu propoi») estas 

pli simphi ol ia ajn kiiin mi legls. 

Mi nc komprcnaskial S-ro Koeppen opj- 
nias ke estas praktike ncebJe aliigj Ja 119- 
n»in «ranfton deTjqr 0 eq 12 monqtoj. 

S-ro Gotswortli dlrii ne inlerrppipjmtc 
la niman Gregorian longecon de la jaroj, 
ni dividu lq 52 scimijnojn en dcktrj njon:/ 
tojn ; ĉiu konslstos cl kvar scniaĵnoj (28 
tagoj). 

J.a mongto aldooota inter junjo kaj 
julio, estos nomata « Sol ». Per tipj rj- 
niedoj ln montitoj — 1« jnrkvuronoj — ki«J 
j.irdiionnj cstps uiuiformaj kyj sjmplaj, 
Kristnasluitagoostu tago ekstra.aldonpta 
inter la 22« kaj 23» d c decembro, kaj !n 
snpertago cn Ja supcrjaro estu aJdouata 
samnumic i c \ (uubflii cstus ckstrrscmujnjij 
knj ckstcrmonutaj, J 

La unuu tago dc ĉiu monato cslus dj* 

manĉo kaj ĉiuj aliaj datoj estus tiksataj 
ĉiam simile. 

I-a «emajooj liniftuspcr la 7«, 141, 21», kaj 
28* tagoj kaj la jarkvaronoj jc la samaj ci- 
lcroj t. e. la 7«, 14«, 21« kaj 28« da Aprllo 
Solo, Scptembro knj Dceeiubro vicc. Ciu 

longe 91 tagoj -f 4 = 361, kaj Kristnaska- 
tago nldonata sunias 305 tagojn duni hi 
jaro. 

H« U* SflOllT. 

# 
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Mis legis en Esperonlo lu ailikolon de 
D-ro Koeppen dc figtpburg pri la jutfcp- 
(jara reformo. 

1 ute nc suliĉa a|ieras por mi la prppo: 

npj dc $-r<{ :!> (>rpschiu(Ie kaj Koepuep, 
Amhaft fprgesqs lutc k l ‘ plej grnva iptp- 
reso <le lq (ieinamlo estas eg ) a facijjgp d c 
hi nova kalendaro [>or lu komcrcistoj kaj 
industriistoj. Efektive ili bczonas nenurkc 
la monutoj Hkordiftas kun ia jaro, ve d un- 
kaŭ, kc la semajnoj akprdiftas kim ]a m<>- 

mitoj. 

I.a aolvo estus ke la scmujno konsistu el 
ses tagoj. Giu mooato enliavus principe 
kvin semajnojn. Oni forlgus la tagon 
« Merkredo ». la komcneo dc umnatoj 
•fanuaro, Aprilo, Julio, Okobro, estus lik- 
sjt:< 1 supertago. La irpvjaro pstus npvq 
suprrtago. 

Fn lu snpeiĵaroj, Paskaj, restoj kiuj 
oka/.us la 30-an de Marto, havus unu Super- 
tagon. J jel hi datoj cstus ĉiaro fikaitajjc Ja 
sama tago de la semajno. 

J. Camescassp, (P^ris). 


V • 


Fstas evidente, ke oni povas el[>ensi 
vajn kalepdarojn uokpraŭuli facJJc <>J i 
N °ĴP iniernaciajji. Lq vera demamlo c 
trovi sufiĉc regulau kalendarpn, kiy 
porto» kiel e|>Jc pJej maJnuiJte da ŝa| 
en niaj kutimoj, ĉar pni povas es|i c 
kc ju pll da fianĝoj ftl alportos des m: 
ĝi esto* akecptatu, eĉ se fti estas id 
simpla, Fkzeinple, estas nediskutebla 
dcvos resti la scptaga scmajno, klu c 
jara dc iongege enradikigita cn niaj m< 
kaj la divido en <lek-du monatoj pri 
s.inia kaŭzo (ftt pcr si nieni cctero e 
ank.iti trc Kimpla). Konsiderante tiujn | 
tuJoji», nJ tial opinjas. ke lq projekto 
8-roj Grpsclaude koj Koeppen estas la 
praktikaj kuj havas la plcj multajn ŝan< 
por akceptifto. Se oni volas fari pli ple 
rcformon, tuj sturlftos allaj dcmamloj 
koraŭ tre giavaj kaj nun ne solvcl 
specialc tiu pri Ja ero, kiu nun ne e 
akceplabta <le la tuta raondo, eĉ de )a ( 
Jizita mondo, ainicnaŭ leorie. Ni opir 
kc en la nuna tempo, nenia praktika 
formo de 1'Kalendaro estas ftenerale 
kondukcbla, se fti nc catas limigata pe 
konscrvadp dc h[ jenaj punjitoj : si*im 
de sep tagoj, jaro de dek-du mona 
kristnna ero, (komprenelile kun la s 
jaio de .i65 tugoj), Kun tiuj limoj la j 
Jekto Grosdaude, modifota en detaloj 
oni volas, esta$ lu plcj rekomendinda 
cstis akecptita de ht internacia kongr 
de la komercaj ĉamhroj kaj klel oni s< 
rekoraendita de la kongrcso de U.E.A, 
Augsburg. 

(Be<h). 


4 


# 


ESPERANTO » 


Homara Dataro 


•Novembro 1. — 1503. Julio II-a,csUis cleklita 

1757. Naskiĝas en Postsatcno (Treviso)skulp- 
tisto Anlonio Canova (mort. 13-X. 18:i2). 

1820. Naskiĝas cn Katanjo komponisto Vin- 
cenzo Bcllini. 

190% Mortas historiisto Theotloro Momnsen. 

•>. — 1841. Morlas Alcksandro Burncs el 
Montrosc (Skotlaodo, n. 1805) esploristo rje la 
cenlra Azio. 

8. — 4854. Mortas Sankta Karlo LJopromeo el 
Aronn Cefcpiskopo de Milauo kaj kanllnaio. 

1808. Mortas itnla vcrkisto Melkioro 0*a~ 
rotti cl Padovo (nask. 15-V-1730), ipadukiuto de 
la pocmo Ossian. 

!W 7. Citora rnulveuko de GarihaJdi ĉc Meu- 
taua a|iud KoriUi. 

4, — 1870. Mortas itala vcrkisto knj patriolo 
Juizo SeUcmbrini. 

1881. Mortas en Taggia (Ligurio) romanisto 
Johano Kufflui, 

5. — IfBl. Publikigo de la unua oumcro de 
la Franca Gozeto. 

1771. Mortas Johano BaptUlo Morgagni fon- 
dinto de la patologio. 

(}. — 1781. Naskiĝas Alois Scnefeld elpen- 

sinto de la lilogratio. 

1342. Naskiĝas poeto Felice Cavallotti. 

7. — 43 anlatl Kristo, morligo de M. Tulio 
Cicero. 

1867. Nlortas uaturisto Oroncio Gahriclo 
Costa, cl Alcssano (Napolo, n. 1878). 

9. — 1518. Brevo de papo Leono X kontraŭ 
la doktrino de Lutcro. 

1799. Gencralo Bonaparte desigas !n Dirck- 
torion. 

10. 1433. Naskiĝas Martino Lutero. 

1350. SubskriJ>odc la paca interkonsento inlcr 
Aŭstrio knj Iulujo eu Zurigo. 

1885. MorUfl la angla naturiflto WiUi. Bcnja- 
mino Carpcnter. 

1759. Nflskiĝfls cn Marbach (Wurtcmbcrg) la 

UiinnvitiMrii/ rvohji iHv rtvtjf tit i '. 

11. — 1831. Mortaa cn ekzilo cn Firenzo Ge- 
ncrfllo Pclro Colletta vcrkinto de la htslorio dc 
la Napola Hcgno. 

l<j f — . 13fj6, Mortaa Guido Guinicelli el Bolo- 
gna, patro de la ilaU poezio, 

13. 565, MorUfl impericstro Justiniano. 

1848, Mortaa en Parizo komponiiito Jobahino 

Kosstni. 

1815. Pafmpiilgo de Johnliino Mural, | 

14. — |524. PUsnrro fnpvcturna el Pan«mo 
por konkcri Peruon . 

1716. MorUe gcrmaua filozofo LeiboiUt 

15. — 1080. Morlaa germaua astronomib-to 
Joliaoo koplero, 

1 889. MatcolVuc cn U pUco do rAkUmo cn 
urbo Hio de Jaociro, marSalo Deodoro da Fun- 


seca proklamas la stariĝon dc la respubliko de 
Unuigilaj Ŝtatoj de Brazilio, knj la delronigon 
de imperiestro Dom Pedro U-a d’Alcantara 
(nask. 2-XU. 1825). 

A. Tkujni. 


Lia paktoj 


3 Oklobro. Lisiiono. — Kontraŭmonariiia 
revolucio, La reĝo kaj la reĝa familio esUtsdevi- 
gataj forkuri. 

Maokido. — Gravaj manife^tacioj inter kleri- 
kuloj kaj konlrnuklerikuloj. 

4. Lisbono. — Estas proklamita la respubliko. 
Teofilo Braga, cstro de la provizora registaro. 

5. Bi^issv-Saint-Lkuek. — Fratoj Mo r ane 
falas kun monoplano kaj estas grave vundilaj. 

6. Madiudo. — Malfermo dc la deputalaro. 

8. Kanado. — Liŭlongc la landlimo kun 
Usono teruraj bruloj dctruas kelkajn urbojn 
kaj arbarcgojn. 

9. lssY-LF.s-Mouu.NKAt\. — Aviadisto Moris- 
son forveluras cn acroplano por atingi Londo- 
noo. 

10. Lisbono. — Oni publikigas dekrcton kiu 
forpelas 1« Jezuitojn de Porlugalujo. 

Vikno. — AtTvctunmlo Illner per dircktcbla 
aerŝipo gajnas la konkurson de Vicno al Iloma. 

Aikno. — Greka deputalaro clektas kiel pre- 
zidanton S-ron Essling. 

11. Framcujo. — Oni prr»klamas ĝmcralan 
strikon de la fervojistoj. 

Berlino. — Soleuigo dc Funua ceutjarfesto 
de la Universitato. 

12. Vieno. — Malfermo de la kunsidaro de Ifl 
Aŭstro-hungaraj dclegacioj. 

13. BuzNOS-AvKEfl. — Saenz Pena cniras cn 
la oticop de Prezidanto dc la Arĝcntina respu- 
bliko. 

Babollono. — luauguro dc Funua hispana 

Aoi.tj,, tm; ili. HtiCIct JTCUflU. 

14. Beklino. — Morlas gennana vcrkisto Hu- 
dolfo Lindau. 

14. Pahizo. — D-ro llahn prczentasaJ la Mc- 
dicina Kongreso novan kontraŭluherklozan 
scron malkovritan dc doktoro Vclos<|uet. 

15. Ateno. — La rcĝo koiniflias VVnizelos 
starigi novan miuistraron. 

Nov-Yomko. — A« rvettiranLo \\>llman for- 
veturas pcr ln dircktcbln acrŝipo « Amerika » 
por provi la Iranavcturun df TAtlantika Oceano. 

16. Fkanuujo. — Fioo dc la Uriko dc la fer- 
vojistoj, 

Guisr.-L\-MortK. — ArrSipo « Glerncnt- 
Uay«rd » furvcluras kun scp pasaĝcroj por Lnn- 
dono, kico U ab'Cluras la samnn tagon. 

A* Trllini. 


UNIVERSALA ESPERANTO-ASOCIO 


(U. E. A.) 


OFICIALA INFORMILO 


Ifomitato. -r- l'cr si« liistt» romijni ka- 
■ro !« kouiitalo Uc U- U. : 

Prindpe aprobis fqn<|on <tc liliq <lc 
(icntra OlUejo <lc U. E. A. cn Nord- 
incrlko, Sud-Ameriko, Aŭslrnlio, |ior fncl- 
gl la administradon ; 

% Unuanime akccjitis la rflpOFlPH dc 
, ro II. Hodjer, pri lu Hua Espcrantja 
opgresp kaj lanccoHodc uparto kougreso 

P U. Er Ar i 

4'= Akceptls la rcgularon prl konsuloj ; 
pv Ekzamenis la situacion dc U. t. A. en 
ari?o, sekvc <lc raporto adrcsita «1 |>i ; 

(ĵp ElckUs S-ron Homiacnu kicl estron dc 
omisiono por la avlnda pokalo. 

La komitato estus nun submclata ul lo 
:balota<lo de la Dclcgiloj, 

Administraclo. — La dokuuieotoj ne- 

psaj por la agado dum 1911 cstas nun 
mditaj al ĉiuj l>cl., kun N-o 10 de la 
ficiala Bnllcno. 

• , Oni noprc koinuniku al nl anlaii la 
l-a' dc Nonembro (ckstrema limo) ĉipjn 


adrcsŝangojn, kurcktojn por la (Micialu 
Jarlibro. 

Augsburga Kongreso. — Dum lu kon- 
grcso cs|is farjla (rc bcln fotografajo de Ia 
kongrcsanoj kaj de reprczenlanloj dc 15 
pacioj. La bildoj cslas huvcblaj sur kar- 
lono kaj poŝtkartoj. Oni tuj skribu al S-ro 
\V. Beideck, Del. U. E. A., 1’fersecrstr. 17, 
Aŭgsbourg. Tiuj kongrcsanoj, kiuj jam kaj 
pagis dutn la kongrcso, sed nc riccvis la 
bildojn aii knrtojn, bonvolu sin tnrni tpj 
al la supra adreso. 

Monkolekto por donaco de U. E A. 
pokalo al la sukoebinto de la suk- 
oeelnto de la 1-a Aviado 
Internaoia Konkurso(l) 

(1-a listn) 


Th. Rousscnu, Dijon 

Moiikoltiklo d'iHi lu uvimlHĴ TmIoĴ en Dijon 
Auua Griocva SlaroCerkak, 

Eiiznvela Grtocva, — 

Lhyiicsinoky, \ 'urnovie. 

(|i Viiiu« Rjpenuj|o ■ N-« *«> 


Sm. 

2.00 
2.00 
1 .00 
1.00 
5.U0 


Tra la Esperama Liiaraiura 


La question de la langue auxiliaire 
internationale, pnr GusU»vc Unulhcrot. — 
P*ris, llacheUr cl Uie (Sm. ],4Q) 
fjrava cstas tju vcrko ; la Dcmaniio pri U in- 
Iprnaoio lieljm lingvo, kjun anliipnclonufo publi- 
kigis Sro Gustavr (jouiherol, doktoro t|e 
turo, prnfcsoro 0c |o katolifea \ Inivprsitato pn 
B«rizo. 

|,n vio-admiralo Bavto, honnra prczidanto dc 
a Marista Espernntisla l.lgo kaj de Kopofanlo» 
Uiiĝakrueo, v «rki» tre intcrcsnn antafl|»orolon, 
cd kiu, rapide rcsnmiule la 320-paĝan volumon, 
li ĝin laŭda» pcr tiuj aprobindaj vortoj : 

g \jg Ijbro dc Sro G. estas lojnla verko, eC 
soienooplcna ĉefverko ; plie, ĝi csimt hono fnro. 

verkinlo, vivante en m«*dio infojc nmlnmika 
u| Espcmnto, ekslutjis tiup Jinjfvon en la celo 
gln konlrnti hatnli, scd po»t konsciaoca eoplorndo 
farita por ta sevcra melodo klun li kutime uzas 
en siaj historiaj luboroj, li finc clpcnsis la plej 
komplctan c| la litiroj gis nun publikigitaj por 
| a tielpa lingvo de D° Zamenhof... Tiu verko, 
klun gia afltoro entrapreois kun Ja iuleuco rui- 
nigi, sc cstos cblc, la Zameobofan koastruon, 
estos ii n ii el giaj plcj firmaj apooriloj ; sckve ni, 
kouvinkitaj Es|iernntistnj, ftuldnH sinccrnn dnn- 
kon al Sro < J. » 

Ln franclittgvaj espcranlictoj ncpre il«vos ha- 
vjgi al si knj tralcgi tiun trc bonalilao kaj facil- 
lagelilan vc8l(O n - Ne. pnr ili, sed por la sami- 
deanoj, kiuj malsufiĉc kouas la fruncan lingvou, 
tni iom detalc nnalizos ĝian cnhavon. 

En la ĉapitroj I-IV. Sro (i. csploro* iu ĝrrte- 
rnlan deniandon pri In ut*cc.so dc intcrnacia 
liogvo. I >fo lu rapiJfflfi progftfiodo Ifl inti*r- 
niciflj rilntoj la homora historio nun fliingi* lf 
tutmondan periodon, Nur pcr iuternacla lingvo 
tiuj rilaU»j estas plene realigoblflj. Tjal inultaj !i- 
lozofoj kaj sciooculoj jam dclougo propoois in- 
teroaciigi Cu antikvan, ĉu rnodernan, ĉu piU 
inalplr artcfuritaa li^gvon. Sed pro diverflaj 
luŭzoj, kiujn tre klare prezeotas Sro G., nek la 


kition, nek U Ppiioch; nek Ifl lioni mnllnj pro- 
jrktoj dc artflj lingvoj «olva? U malfacilon pro- 
hlemon. Nur per l.t Z imcnhoŬi lingrO la dc- 
mando estafl plcoc k.»j flefinitive solviia tiom por 
Ifl Hcienca kiom por la komtina uzado. Kicl 
diras In Idistoj : Nemniu oni dcvi\$ forgcsi x ke 
cstaz eltrovoj kiuj potias cs h clpensilnj mir 
unnfojc en sĵtajf esencaj elementoj. 

En lu kvar fifikvflolaj dapUroj S-ro G. clmon- 
tra# la principojn Kspernnto (ploj grnnda in- 
tcrnacieoo do l’radikoj kaj neAflnĝehleco dc 
1’vortflj clomentoj) kaj pruvas ĝiiiu fciclllerneble- 
con. En pluraj universalaj kongresoj Kgperanto 
rnanifcHlis sian parolablccon, praktikccon kaj 
disvastiĝon, La Kspernntisla popolo jam posedas 
multajn gravajn insiituciojn kaj ĉlujarc plibone 
organitiĝflfl kaj potenciĝns. 

Poslc, cq kvln ĉapHroj (IX. XIII), la aŭtoro 
lule prave opioias, ke U Ed|mranti«toj dcvan pli« 
mnltc kopfidi en »ia propra fcrvoro ol eo la 
apoi^o de IVegnefltraroj . Nur la privataj iui- 
olatoj, klopodoj kaj peuadoj tinc vcukos 1« ku- 
tirnnn indiferente 5 on de rregoestraroj aŭ de ofi- 
cialaj institucioj. Proporcie kun la kreskado dc 
1’Esperautistaro, malkrcskadfts la malfervoro dc 
rregneatraroj kHĴ pliinulliĝas, pligrnndiĝns ilinj 
aproboj, pcrmesoj, snbvcncioj kaj snnkcioj. l^a 
komercistoj, scicuculoj, lileraluristoj, kiuj scn- 
parlic uzis Rspemnton dcklftrns, ke gi mirindc 
iftŭ^nn por komerco, scienco kuj liternturo. La 
^ugokruco k;ij la Bliŭduloj unkaŭ riccvas per 
Esperaato granjflU utiloa kaj helpon. 

En lu aotaŭ lonta (MV) ĉflpitro S-ro G, kon- 
Irflfihatalns U opinion dt» tiuj* kiuj malprave 
limas, ke Espr -ranlo iam riuinigos la amon al la 
pnlrujo, kaj li nprohc citas tiujn porolojo de 
Unurl (Zamcuhof) : «( ‘.rladon al liugvo iotcr- 
iiocia ne dcvas escepti ci la plej vnrniegn blindft 
Kovinismo ; Car la rilato Iuut oclado al liugvo 
internaoia kaj intcruncia fti»vIuismo cstas tia 
sama, kiel intcr nacia palriotismo kaj ftrno al sift 
familio ; ĉu iu povas diri, ke lu pligrandigo dc 
rfldprokflj komunikigoj kaj interkonacntoj inter 
liomoj de tiu »flma lando (cchtdo palriota) mi* 
oacflfl per lo al U amo fainilia?»» (ViJ. Fun- 
dam. Krcfltom. p. 275) 


D-ro Fifter, Tifl s, 2.00 

Champc’ftv, Marcitlolses, 0.40 

Yerma:»s. Hotlcrdftm, 5*00 

Potbasl ll tftir. 0.oO 

F-ino Boon, Iluag, 1.0<) 

EsperantKta Grupn, Grenoble, 2.00 

F-ino Hamand, Sehaller, 10-00 

V. C. Dibhle. ( 'JiaHieson, 1.50 

Monkolnkto duui la ariadaj fcstoj cn 

Dijon, 2.00 

Sumo : 85.40 

Ni p»*t «s l.i i >el., kinj arangis monkolektou 

cn si i ns^iotio, ke ili sepdu lu kolektiUijn su- 

mojn. 

Financu <novado dnm Julio kaj Aŭguslo 1910 

Julio 



Lupago, 
Salajroj, 
Oficejo, 
Materiah», 
Prcsftjoj, 
Insign *j, 
Fakcstmj. 
Kgaligode kont 
Divcrs.ij oj, 


«.VI 

116.12 

89- » 

16-13 

135.72 

123.05 
8 10 
20.6 t 
0 80 

524 0 ) 


Ahtivoj : 

Kotiz.ijoj 1 16 22 
Esp. Kntrepr. 14. » 
iividfolioj, 3 k » 
Douftcoj, 2.61 

Diversaj konloj, 27.08 
VeuJitajuj. 103.41 
Egaligo dt* kont. 13.72 
Diversfl joj , 0.60 


Pasiva sftldo, 


407.29 
U6 ;i 

524. » 


A ŭicuslo 


P 4siv»*j : 

Lupfti?'., 8.*0 

Salajroj. 1(K). » 

Oficejo, ckspe- 
doj, k. t. p. 75,50 
Presajoj, 20. » 

Ej^aligo tle kont. 37.0tl 
Divers.tjoj, 3.84 

245.60 

Aklivasaldo, 117.21 

i. '■i&j.m 


Aktivoj : 
Kolizajoj, 
Esp. Entrepr. 
Por preaotfljoj 


39.28 
12 . » 
‘.50 


Venditfljoj, 2(t3.50 

Kiralitro de konl. 2.47 
Diversftj *j, 2. » 


302.81 


La Financa Fakcstro , 

Tii. Houssk %u. 


Donacoj j>or la Ccnlra kaso de l\ 

(de Juli > gis oktohro) : 

Bo|ingbrt‘ke-Mudie, Lond on, 

J.-A. GoodliPFe, Nottinsfham, 

Beuve, r IVoyes, 

Baussells, liarcelona, 

Arumov, Tiflis, 

Nioolaŭ, Hukaretil, 

Diversaj dooaceioj, 

Hdluin, Dijoo, 

B. N ladiinirov, Moskvo, 

Aoonimulo, Aftgsburg, 
i\<u|uiu, (iieoohle, 

Grioevo, Suroĉerkask, 

(iŭnthcr, Chelin, 


/*. A. 

Sm. 
99.80 
50. » 
0.36 
1.00 
1.00 
0.60 
0.78 
1.20 
0.64 
2.00 
1.00 
4.00 
13.90 


Sutno : 176.28 


SANGOJ. 


DeUcgardc. — La Subdel, estas nun : 
S-ro Th. Renard, flemiisto, Arlod. 

IJmogcs. — Ln Delogito logas nun : S-ro 
Louis Luniant, 7, Puubourg du Pont- 
Ncuf. — Luhaĉovicc : La Dclcgito cstas 
nun : S-ro Joza Mareŝ, instruisto Vila 
« Kspcrnnto •. — Milano : I.a adreso d« la 
Dcl. estas nun : S-ro Lueiano Cattorini, 
Via Poolo Snrpi 60. — Mittivcida : Lu Dci. 
cstas pun : S-ro lUchard Sclunkcl, Lcisin- 
gcpsir 59. — Hoslock : La Dclegito estas 
PUP ; F« A. Bcrnhoft Friedrich Franzstr 
35. rr Shcf/icld : La adreso de la Del. estas 
nnn : S-ro Mauricc Pearson, 60. Sandford 
Grovc Bd. — Smichov apud Praha : Ln 
Subdelcgito estas nun : S-ro Jos. Podli- 
pskv, drogisto, Plzenska tr. 

Novaj Delegitoj! 

Auckland (Aŭstralio, Nov.-Zclando). — 
S-ro S. S. Bussel, Grandc ltoad. 

Augsburg ( Bavarujo). — S-ro Y. Lingcn- 
hoel, Itiediragcrhaus (Vicdel,), 
fialtimore (Uspno, Marjland). — S-ro 
i^aul HpfVraaOt 709, Park Avc* 
lieiierloo (Hclgujo, Umbourg), — S-ro 
Majoro Cuvelicr, 


Eo la tiaa (XV) C ipilro, la flftloro rcsumas laf 
historion de la reformbila agitado knj, sin npo- 
i»;ante sur diversaj verkoj ilc S-roj Kolowrat, 
Aj monier, eŭ Couturat, li konkludas, ka Eflpc- 
ranto esUfl liel cgalfl adinirinda jc )a ligvoscieaoa 
k<e1 jo la praktika vidpunkto ; li pravijjas la sur- 
signilajn literoju, I.» akuzilivon, la tabo’oo de 
«simplaj » vortoj. %ldo nur difeklis la grmna- 
tikod de D«ro Zamcuhoffl. a Lfl refonnistoj.sen- 
Cese rcformante siajn rcformojo, malgraŭvolc 
reveuas al Espcranto ». « Kl tio, kc Zamenhof 
fiksis la escncajn karakterojn de la llngvo, nc 
sekvns, ke gi uc csUis senfinc perfcktigrhla. 
Multcgo da Kspcrantftj verkoj pruvas, ke ĝi 
estas tia kaj ĝis mirinda grado. (iiaj kontinuaj 
progrcsoj similas tiujn de infaao, kiu matiirigaft, 
tamen koosiTvaotc niuo flflmperaooccon. 8e oble 
troviĝrts en Kspemnto kelkiij malbnnajfttoj, ili 
efllos forigataj por la naturfl forto de evoluado, 
lute snme kiel forlika arbo forjetas iriem U 
Hekiginlajn foliojo, vermhoritajn brauOojn kaj 
parazitaju vcgetajojn, kiuj nialhelp»s la irudon 
de t«ia viviga suko. (p. 312). 

Konklude mi diros, ke tiu verko, krom kelkaj 
negravflj crarctojaŭ mankoj sajnas al mi bonege 
inspiriu dc sajja kaj sinccra amo al nia lingvo 
kaj bazila sur vasu legado kaj metodu utiUgado 
knj kiaaifiko de multaj Oiuspcoi.j dokumentoj 
pri, por, eC koatraŭ Kflperanlo* Multaj sami- 
deanoj, traleginte, incditintc aŭ diskutintc, 
pli hone konos 1 1 historion kaj la meritojn dc 
nia Iiugv0« La uccsperautistoj, cble cC kelkaj 
mal«mikoj de Esperanto, povos konvertiĝi, kiel 
la aŭtoro mem, kaj fariĝi plej fidclaj apostoloj 
dc Espcrauto. Ticl estu ! 


Gŭfltingen (r.ermnnujo, Hnnnover).— S-ro 
Kr\vfn lfeyd\veilter, Bunsentr. 12 pt. 

Greemvlch (Anglujo). — S-ro Joseph O. 
Uostello, 106, Colomb Strcct. 

Herdingen (Gcrmanujo). — S-ro Jos. 
Calin, Oberstrasse 20. 

Kassel (Gerraanujo). — S-ro Carl Bus- 
chardl, Kornestr. C I (Vicdel.). 

Kihvinning (Skotlando). — S-ro Bobcrt 
Slevenson, The Stobbs. 

Lozovuja (Busujo, Ekaterinoslav). — S-ro 
S, A. Arakelov <• Bleno Espirido » Imenic 
Vadejdino. 

Lijss (Svisujo). S-ro Krnst Schcurer. 

Marvcjols (Francujo, Lo/.ĉre). — S-ro 
Fclix Ca/cneuvc. 

Monteiiinar (Franeujo). — S-ro Anlonin 
l*nil)cl f soldato, 52‘‘ regiiu. d infant. 

Pamplona (Hispanujo), — S-ro Jeronim 
Aldfli. 

Puntin (Erancujo, Seine). — S-ro Pierrc 
(Liborrv, ls9, rue dc Puris (Subdel ). 

Pnrdnbice (Aŭstrio, Bobemujo). — S-ro 
D-rpJoscph Fousek. 

Poolc (Anglujo), Dorsct). — S-ro F. K4- 
chells, Maple Hoad, Heckford Park. 

Hadvanice (£ŭstrio, Silezio). — S-ro 

Frant. Dvornik. 

% • <* 

Sanghai (liinujo). — S-ro K. C. San, 
30. Tszc Ya Dieu St-Chiucsc Btind. 

Vevey (Svisujo,) — S-ro Clmrles Ualsigcr 
Cliarniootet-ROr-Vevev, 

Vinkovci (Aŭstrio, Krontio). — S-ro D-ro 
Paŭlo Slaniŝiĉ. 

\Varnemŭtide ((iermanujo). — S-ro Scltccl, 
Alcksandrinenstr., 6. 


La kotizajo al U. E. A. estas 50 Sd. 
kun senpaga Jarlibro. Pagu ĝin plej 

baldaŭ. 


Esperanliaj Informoj 

ĉe la Centra Oficejo : 

Lastatempaj faritajoj 

Forscodo dc la dokumeotoj por 1911 al ĉiuj 
Dekgiloj. — Sendo dc cirkulcro-Icteroj pri Es- 
peraptiflj Entreprcnoj, Jarlihro, k(p. — Preparo 
dc l;i novn Jarljbro. — Elckto de DiatrikUj De- 
(Cgitpj kaj scndo de dukumeotoj. — Bilaucigo dc 
la koutoj. 

Movado dc la korespondajoj (ricevitaj kftj for- 
senditaj). Julio 3005, Aŭgusto 1650, feptembro 
3753 (maksimumo atingita). 

• • 

Cherbourg (Krooe.). — Laŭ informo de 
nia Del., Ksperanta kurso tute en Ksp. es(is ko- 
mcncita dc germana flflmideano, Fino M. Gehre. 
el Dresdeno. 

Lausanne (Svis), — Bona artikolo pri 
U. B .A. kaj gia koogrcao, verkita dc Sro de 
Lerber aperifl en la « Feuillc d’Avi$ de Lau- 
saone. »> 

London. — « Kast Londoo Advertiscr » 
apcrigis longan artikolon de Sro Kcarnev pri 
Eflperaalo kftj U. E. A. 

Ni atentigas prl ln letero de firmo Cook et Co 
Esp-ia Entrcprenn, publikigata en liu m» pri 
Vintraj sportoj por Kaperantistoj. 

Nancy (Or. Franc ) — Sekvaute la ekzem- 
plon dc Grenoble, Dijon krtj Innsbrfick, N«ncy 
jus eldouis universitatau gvidfolio. (iin imilu 
aliftj ! ’ • 

Nederlando. — Nia Distr. Del., Sro V f er- 
mftas Jus eldonigis liclan brosŭron pri U. E. A. 
cn holanda lingvo, kiun ni varme rckomendas 
al ĉiuj niaj nederlandaj membroj. (16 paĝoj 
Piezo: floreno0,15, Sro P. J. \ ermaas, Scherm- 
laan 42*, Hottcrdam). 

Paris. — D r O. Jeaomgs, auo de la «Boyal 
Societj of Medicine» de London, unu el la plej 
fftniaj Hpecialistoj la mondo, ftfttaa nun eu Paris 
pur la traduk/ido kaj la proksima eldono de la 
l a ĉapitro de sia libro pri : Morfinisrno kaj mor- 
fiuomanio. Tiu grava laboro, verkitaen anglakaj 
jani tradukiUi en franca lingvo, havos do hal- 
daŭ specialan cldonon en Espeniuto. Sro E. Ar- 
cbdeacon, vicprez. de la Grupn Esp. de Prtris, 
skrihis por ĝi interesan antaŭparolon. Baldaŭ, 
tuj post laaj>ero de tiu broAuro, ui reparolas pri 
tiu interesa iuiciato, kiu, ccrte havas imilonlojn 


• % 


« Sauius. Drsmo **n umi aku de Oniuir 
\Vildft, tradukis II. J. Bulthuls. — Amsterdam, 

C. L. G. Veldt, 1910. » (IVazo Sm. ‘0.30) 

Tre agrable clrigardas tiu unua Hpccimeno 
dftla nova kolckto « Espfranta teatro internacia 
kiun jus iniciatis nia malnova samideano S-ro 
Bulthuis, kiu tiel senbrue, modeste, sed fidelc 
kaj jicrsistcme laboradas por uia karo lingvo. 
Mi intencfls r«kooti hi dmmon, rnontri U karak- 
terojn de U ĉefaj personoj, malkaŝi niian ĝene- 


ra!an impreson knj adoni kelkajn rimnrkojn pri 
la stilo dc la tradnko. 

La loko dc agndo estas Nazareto, sur gr/inda 
teraso en la palaco de Ilerodo, tctrarko de Judeo. 
Sur la fundo de la teraso estns mnlnova ciotftroo, 
eri kiu esUs kat«*nita la profelo Johannno. 
« Kstas ve^jicro ; U luno lumas» Ekzekutisto 
staras post la cistcrno kun glnvo, kiun li fcnna 
phjikvc peranibaŭ nmnoj (p. 4, 5). Soldatoj knj 
unu juua oficiro, Narabot, iutcrparolas kaj (ia- 
mauiere prczcntasal ni ln plcj gravajo |>crsonojn 
de l’unuaWla drarno : Iferodo (la tetrarko), He- 
rodias (la tetrarkino) kaj la hela Salome, Hlino 
de lierodkiH. larn j>ost iajn oni aŭdas la voĉon 
de Tprofelo, kiu per malj)recizaj pnroloj nalhe- 
nns la gctetrarkojn knj autaŭ diras plej teruri- 
gaju okuiontajojn. 

En la j>«Ihco ooi festenas. Salomc eliras el la 
feslenejo, alprokflimiĝas la cisteruon,en ĝin ri- 
gardas k#j, pcrkare*aj protucfloj, dccidigas Na- 
raboton,de kiu ŝi csUs amegata, ke li clirigu 
Iq profeten, malgraŭ la malpermcso dc Herodo. 

La pnjh to apcras. Li estas juna, hlankvizaĝa, 
nigrali ira, bciega. Sfltomc per plej pasiaj vortoj 
proklamas sian mnon al Johanano, kies huŝon 
ŝi nepre volas kisi. a Mi ne volas vin rigardt, 
riflflpondas la ĉasta, virga profeto. Yi estas mal- 
bemtft, Salome. Vi cstas malhrnita ! * ksj li 
reirns subeo en la cisternon. Dum tiu sceno, la 
juurt oficiro,'pro nmlespcro, sin trapikis kaj 
falis iutcr Salome kaj Johanano. 

Herodo alvenas sur la temson kuo licnslins 

kaj la tuta kortega sckvantaro. Li aokflŭ enami- 
ĝas Saloineoo, siao l>ofilinon. Li dcziras, eC or- 
donas, ke Salome daiic.ii por li. Salonie, por liu 
iuciti, umic rifuzas. Tiarn la tctrarko solenc 
promcfias, juras, malgrnŭ ln reĝino, ke li donos 
id Sslome, se ŝi knnsentoH dnnci por li, ĉion 
kion ŝi pelos, t\ĉ la dilonpn dc sia reĝolando. 
Post tiu ofte ripetita juro Saloine, tine dancinte 
Ia scpvuAl-dancon, falas senvuale al la piedoj de 
Herodo tute amebria. 

n Saloms. — Mi volas, ke oui alportu aI mi 
sur arĝftnta plado...fl 

« Htnooo (ridantft). — Sur urĝfnU plfldo, 
cerlft, sur arĝenU pladu. Si cstab ĉarma, ĉune*/ 


en In scienca mondo. Ni aldonu kc S-o 0. Jen- 
ninifs, kiu proponas lcroi tutc Esperanton, estas 
jam aprobanta membro de U. E. A. 

La konata eldonejo Hacbette aliĝis kiel. Espe- 
rantia Entrcpreuo. 

Warnemunde. (Norda Gerrnan). — En tiu 
fama banurbo la adminislracio ne volis eldoni 
gvidfolion. Ni pelegasĉiujn Esp-ianojn loj skribi 
il. p. k. al Badcvervvaltung W<irnemunde, 
Ostsee, Gcrmanujo pelante en Esperanto j>ros- 
pckton. . 


Espera n lia Pa ro I e j < > 

Alvoko al la Veturontaj Italujon 

dum 1911 

Sckve de la alvoko publikigitan en antaŭ- 
lasLi numero de Espcvanlo , mullaj samidcanoj 
informis min prisia intenco veturi Italujon duni 
la Kon^resoj kaj ekspozicioj de 1911. Mi petas 
denove ĉiujn kiuj intencas viziti Ilalujon la ve- 
nontan jaron, sendi al mi postknrton kun sia 
adreso kaj, se eble kun la monato en kiu ili in- 
lcncas vojaĝi aŭ ln ununn <le la Kongrcso kiun 
ili dcziras ĉeesti. 

Kiam mi havos longan listondt Esperantistoj 
kiuj intenoas veni en la duoningulon, mi pctos 
dft la komitatoj dft )n dua Kkpozicioj (de Komo 
kaj de Turino) la slarigon dc Espcranlo-Oficejŭ, 
informftjo kaj reudevucjo cu la iuleruo de la du 
ckspozicioj. 

Brtpidu do, Ramideanoj sendi vion vizitkarton ! 

Mi avertas ke la estraro de !a Esper. Itala Fe- 
deracio nun studas la dernaudovi pri la rldonado 
de gvidlibro dc la ĉcfaj italnj urboj vizitataj de 
la alilanduloj. 

. Mia alvoko rilatas la vefurauloj halujon dum 
In periodo de la Kkspozicioj, marto-novemhro 

4911. 

Ahtlo Tku.ini, 

Delegito 17. E. A u liolouna.slror 
bo Vallcscura , 11. 

Esperantistoj ne dormas I 

Irantc de Buslando Francujon trans \\’ien, 
mi forgesis tie keston kun gravtij por mi libroj 
kaj v alveninte Dijon*onmin Uiruis ul Buson Im- 
periestra Konsulo, petantc l«n trovi ruian |>er- 
dajon. liOjVft! la patruja kousulcjo en fremda 
por mi lando rifuzis la pelon. 

Tiam mi dircklis min al del. de IJ. E. A. en 
tiu saiua urbo, kaj. ho feliĉo, ricovis lian afab- 
lan respondon, sciiganlan, ko li trovis mian 
lihrokestou kaj sendas ĝio vagonarc Dijonon. 

Seal tio ĉi miahueUs sciigon pri mia akcejitodc 
sainidft.inoj Dijon’aj kaj Auxoune'aj, do lio su- 
fiĉas por montri al uckreduloj, ke espcrautistoj 
ne doriuas kflj pafto-post-paŝo almilitas moodon. 

A, Kowalokk. 

Internacia Esperanta 

Inĝeniera Asocio 

Sckvantc la ckzcmplon de la kuracistoj, va- 
rietenj artistoj k. c. In espernutista j inĝenieroj 
de ĉiuj lnndoj nnkaŭ devŭfl unuiĝi. Miloj <Ja in- 
ĝeftieroj iras eksterlandon kaj por ili estus trc 
ulil.i inforiniĝi ĉe In riprezentnntoj nŭ konŝuloj 
dc In Asocio. Haiante sufiĉe da memhroj In 
L E. I. A. povos eldoni sinn Jurnalon kun spe- 
cifllaj arlikoloj en niu lingvo knj oficprovizrjo 
por In membroj. 

Ln snmprofesianoj (inĝ.-meiinnikistoj, inĝ.- 
clektristoj, Kemiisloj, arhitektoj, k. t. p.) khi 
inleresiĝas pri nia idco bonvolu smdi nl mi sinjn 
ndresojn, proponojn, k. c. 

G. ErriNORii, inĝeuUTo-elektristo, 
Del. U. E. A., Bobrouisk (Ok- 
cidenta Rusujo). 

Respondo 

Precipe. en norda Dalmatujo la plirnufto de la 
popolo aukoraŭ bedaŭrinde sufcras jc malklc- 
rcco, tial povus focile okazi ul iu Espernntisto 
tio, kion samidenno S-ro Nnnni priskrihas cn 
86-a. Sed cn fltida Dalinalujo la sainidcanoj ne 
tiinu pro sia hutontrua insigno, ĉar la klereco 
de l/i popolokuuiĝ-jslic kun ĝia ualura ulableco. 
Spertinte ĝin, mi tion dirafl. 

Ciuokazc mi ripetas la rekomendon de S-ro 
Nanui : prefcre efitu porLitaj la steloj kun sur- 


Kion do oni alportos al vi uur arĝento plndo, 
karn kaj bela Salonic, plfj hftla el Oiuj knnbinoj 
en Judeo, kion oui nlportos nl vi sur nrĝenla 
plado? Parolu, kio ajn ĝi estu (cntas), oni al- 
portoa ĝtn a! vi miaj trezoroj apartcnus al vi; 
kio do ĝi ertlas, Salomc ? » 

u Saujmk (ekslaraiite). — Irti knpo dc Joha- 
nano ! » (p, 33) 

HermJins aprobas sian tilioon. Sed Ilcrodo, 
bcldnŭrnutc siau juron vauc klopodas, keSalomc 
redonu nl li sinn vorton ; li proponas kmnpensi* 
multnjn altvalorajn juvcloju : Salainc konstantc 
ripctns: Donu al mi la kapon de Johonano ! La 
ekzckutisto plenumas sisn ahomenan oticon kaj 
alporlus « sur argeota plado » b kapon dc Tpro- 
feto. Salomc ĝin ckprenns knj kisas la huŝon dc 
Johanano. a lin ! Johnuano, ŝi diras, vi estis 
bela. \ ia korpo abuilis al ehurn kplooo sur pie- 
defltalo el arĝento, ĝi similis al ĝardeno piena 
je vinhcrpj kaj arĝontaj lilioj... Nenioen la tuta 
mondo cstis kiel via korpo, ncnio en In rnondo 
cslis tiel nigra kie! viflj haroj, knj nenio sur 
tero ftfltis ticl rnĝa kiel via buAo. Vin voĉo ftstis 
ofenijo c! kiu flundis multekosta odoro, knj «e 
mi rignrdis vin, cksonis en mi mirindaj sonoj. 
Ahf kial vi ne rigardis mio, Johnnano? k.t. p. » 
(P- 38) 

Ĉiuj, krom Salornc, foriraa el ln sangomnku- 
lita tcraso. Hadio dc lunlumo falas sur Salomc on. 
llcrodo, forirontc,Kin turnas kaj onjooas : « Oui 
mortiicu tiun viriuon ! t> La soldatoj rapiihiK «d 
Salome kaj ŝiu dispremus per siaj ŝildoj. 

TiaesUs lia drarno, tre maUonga, sed riĉa de 
mortigoj kaj diverspccnj abomcuajoj. La kamk- 
tcroj.,. sed ĈU iiuj pcrsonoj ĝustadire liavns 
karakterojn? 0u ili neestns nur mizeraj mario- 
nctoj, kiuj mehnnike ĉiam ripetas In samon? 
Ilcrndirtfl flimila al tiuj pupoj kiuj mir tlirafl, 
Faĉj»» ! Paujo ! ĉiiunomente ndmonas la teirar- 
kon : Ne rigardu mian filinon ! — Herodo, 
supemiĉa, sennervigita, flencerbigito pro dibo- 
ĉfldo, ĉie kaj ĉinm sentas trablovpjn knj flugil- 
hatttdojn, kaj kvar — kvinfoje lacige ripeiadrtCas 
« mi sentas trablovop..-. nŭ csUlb gaja... sur 
arĝeuta plado... -> 

Sflkome amat> la profftlou per btrdnga, malua- 


skribo a Esperanto d aŭ V. E« A. (ne nur en 
Dalmalojo, sed en Ia tuifl mondo). 

B, Hunĉiĉ, Trietlc. 

Sportoj por Esperantistoj 

Estimatn Sinjoro, 

Bilate nl la arionco kiu «aperis en via Jurnalo 
pri Vintrnj Sportoj enSvisujo por Espernntisloj, 
trc plaĉas al ni sciigi ke jani multaj personoj 
flkrihis al ni pri lio, kaj ni trc espcras kc la 
eksperimenton, havigi vintran rendevuon al la 
snmi<icanoj, oni irc ŝalofl. 

Ni trc dankas al vi pro ln intcrcso kiun vi 
montris pri la afcro, kaj samtempe profltas la 
okazon diri ke ui nun estas tute nreUij rezervi 
ŭatnbrojn en la hotcloj por la pa rtopre uo n toj eu 
lii \’iutraj Sportoj. Ivonsilinde cslas kc oui tuj 
cnskrihfgu sin ĉe iu clnuiĵ oficejoj tra la mondo 
per la pago <le Sm. 10. Tiun sumon ni redonos 
se la enskribito trovus kc li (aŭ ŝi) ue povos 
partopreni en ln festo, sed cstos nccose sciigi 
pri la neiro almcnaŭ unu monaton antaŭ la dato 
<lc la kunveno. 

Taofl CooH A* Soif # 
(Kfl|KTuntia Entrepreno). 

Esj><‘i*antia Vivo 

Naskiĝoj. — Fino B. Talens Anglascl!, ti- 
lino dc uirt Del. cn Alcoy. — Sro S. Markov, lilo 
de Sro Puvel Markov, Del. en Harmanli. 

Edziĝo. — Sro J. Moron, Del. en Nuiifl, kun 
Fino B. Million. 

Morto. — Ni kuu hedaŭro eksĉiis la morton 
de Sro A. II. Georgftfl Bluise, Sekrelflirio dc bi 
E»p. Grupo de Bru\elles, kaj frato de nia ko- 
mitalano kaj lxiu<lona VicdflL, Sro P. Blaise. Ni 
s<*mlafl al nia eomideano niajn sinccrajn koudo- 
lenoojn. 

Vojaĝoj. — Sro Blackelt, Dol. en Bath, tra- 
vojaĝis Svisujon. — Sfo Privnt loĝus denovc 
12, ruc Soufflot, Parifl. 


A1 niaj Leganioj 


Ni atcntigas ĉiujn niajn legantojn, ke 
Iaŭ 1« pctoj do sufiĉe multnj personoj, ni 
dccidis malnitigi ln tnrifon de la reklamoj 
kaj anoncetoj. Ni alprenis la kutimen de 
Ia plej niultaj Jurnaloj difini la tarifon po 
linio. Vidu la prezojn de la nova tarifosur 
la 4» paĝo. 

Ni espcras, ke dank’al tiu plifaeiligo 
ĉiam pli multaj personoj ukos la servojn 
de nia Jurnalo — la plej disvastigata el 
Ciuj Espcrante redaktataj gazetoj — por 
diskonigi ĉiulanden siajn produktajojn, 
kaj ke niaj amikoj klopodos por plimultigi 
la nombron dc la anoneoj, kiu estas 
cscnca vivkondiĉo por nuntempa Jurnalo. 

ESPEHANTO. 


VARIETEA M0ND0 


Nia fonda festo kaj la festprezentado 

en Dresdeno 

Lu flomoro |J4Kiskrtj kiel ĉiu dumc ripo/afl pro 
la laboroj dc 1’luUi jaro aitkaŭ V. E. L. ĉeaigifl 
la Uborojn kaj prftpariĝifi por la vintra lahoro. 
Do la 15 septcmhro alproksimiĝis la lago, cu 
kiu oni fortdis V. E. L. autaŭ unu jaro en Bcr. 
lino kaj ĉi-tiuntagon oni ne povis preterlasi, sen 
festo. Kaj kicl oni povis pli |>onc kaj belc soleni 
ĉi-tiun naskiĝtflgon ol aranĝante belftgan feHi- 
prezentadon ! .En Dresdenŭ, kic nuŭtempft S-roj 
Karlo kaj Kamilo Schvvarz restadas, okflflifl jft 
ĉi-tiu lAgo Iy»p prezentndo,kiuKupcriflĉiuĴD ĝin- 
nunajn. Granda esperanta amoso ĉccfltifl, kica 
uombron la Drertdenana j gctiamidcrtnoj takflifl jc 
300-400. Srd krom ĝi ajieris, allogitaj pftr gran- 
dnj anoncoj cu la Dresdena gazctaro, anoncintaj 
la l-an Esperantan Frezcntadou en « Vikloria 
Salon » tion da vizitantoj, ke ĉiuj lokoj eslis 
okupitaj kaj ke la pli malfrue vcnintnj ne plu 
povU riecvi bilctoo kaj dcvifl foriri. 

La prezeutado mcm cstis efektivc gramla suk- 
ceso, kaj kuu ĝojo ni povas diri, ke plezurriĉa 


tura amo. Ai pcnsigas nl tiuj hombeslaj vnm- 
piroj, kiuj meznoktc cltcrigas kadavrojn por 
doni al ilirtj Kenvarmaj putntritaj lipoj naŭzi- 
gajn ŝinaeojn! Sincerc tiu draino Aajnas «bo- 
mcna al iometc deliknta guato. 

Per la suprecititaj lokoj la lcgnnto povla mem 
taksi la rimarkindajn ecojn dc la Imduko. 
Tamcnmi pcrmosoa al mi diri, kc 1« fmdukinlo 
ne sutiĉe korektis sinn mnimskripton m*k l/i 
presprovujojn. Mi deztrafl kc la unua eldono ra* 
pi<lc elĉcrpiĝu por ke li pnvu malapcrigi liujn 
nemultajn iiirtkuletojn. 

VEHTO. 


Pro crarn la subskribo de la Ira- 
dukinlo dc nia lasia felietono La 
Suferoj de la Juna \Verther, estis 
forgesila. La Esperanliginto cstas 
S-ro P. I singcr , l)cl. dc U. K. A cn 
Mainz. 


Statistikaj Notoj 


Je In l-a de oktobro, la regionoj, kiuj pofift* 
dfla |>li ol .» Bflperaotianoj eslas la jcnaj : 


Moskvo, 

‘30! 

Mflgdcburg, 

70 

Paris, 

174 

Sydocv, 

70 

Augflburg, 

HMi 

Stuttgnrt, 

70 

1 >/mzig, 

\:n 

AbbeviUe, 

VŬ 

Loudon, 

138 

Amslerdam, 

61 

Amieofl, 

93 

Koatromfl, 

58 

Bromberg, 

8Ji 

Tiflis, 

57 

Berlin, 

79 

Kiev, 

56 

Genova, 

78 

Mŭnchftii, 

ra 

Dres<lcn, 

78 

l.von, 

t 

52 

Pralia, 

/ / 

Bostov, 

51 

Irkutsk, 

77 

Grenoblc, 

51 

Firenze, 

76 

SGravcnhafifft, 

50 

Sabadell, 

72 



Ninju siucerajn grutulojn kaj dankoja 

al la 

Del., kiuj 

atin^is tiun 

helau rc/ultaton. 

Lt 


uombro dc liuj urboj duohliĝu por 191 1 I 



ESPERANTO 


vcapero prezentiĝis nc nur al la ĉeeatintaj Es- 
perantistoj sed ankaŭ al la alia pubitko.Jain la 
eapcrantc verkita pro^rnmo, al kiu estia aldo- 
nita germanlictgva klarigo pri Esperanto kaj 
sur kies lnsla paĝo la leganlp trovis arlikolon 
pri V. K. L., ĝiaj ccjoj kajtaskoj, kaŭzisviglan 
iuterparoladon de I publiko jam antaŭ koinenco 
dc rprczentado. 

La programo mcm eslis bonega. Giuj artisloj, 
esceptc du, eslis rnembroj de V. E. L., ĉiuj 
donis sian plej bonan kaj riĉigis ĉiun numeron 
pcr esperantaj aldonoj. Antaŭ ĉiuj niaj samr 
draooj Karlo kaj Kamilo Scbwarz rce montris 
grandan leitecon kaj el iliaj aranĝoj oni ver 6 
scolis la deziron kaj espcron, ke la verda stelo, 
cirkaŭ kiu la Esperantanoj kunvenis, al ĉiuj 
cstu booa amiko. Sro Karl Scfnvarz prczcntiĝis 
kun sia frato kiel lertaj bicikletistoj kaj artpa- 
tistoj sur hicicleto, kaj kiam, kaŭze de sia bo- 
nega pafo el sia patilo desupre sub la plafono dc 
1’nlta salono elruliĝis granda csperanta standardo 
salutanta la publikou kaj deziranta bonvenon, 
la ĝojcgo kaj la aplaŭdado ne volis tiniĝi. La 
sama enluziasma aplaŭdado Lrasouis la grandan 
halon, kiam je 1’Hno de 1’unua parto aperis vi- 
vanla figurajo, (prczentila de S-rino K.Sclnvarz) 
kiu belegc gloris la krciuton dc Esperanto, nian 
majstron Zamenhof. 

Post mallonga paŭzo, dum kiu en la koridoroj 
kaj en la apudsaloiioj oni nur aŭdis esperanle 
pnroladlajn gesinjorojo, ankaŭ ĉiuj aliaj ar- 
l intoj trovis mullc da okazo, rikolii viglao aplaŭ- 
dadon. Eĉ la boncgc drcsita simio Morilz l-a, la 
karulo dc rDresdena publiko, monlris, ke ankaŭ 
li ckkonis lu valoron dc Kspernnto, ĉar adiaŭi- 
gante li levis atiŝon surhavantau la vortojn 
« Bonan noklon ». Je rtino de rprezcntndo Sroj 
Schwarz kiel jmrodistoj donis al la publiko 
okazon, multe kaj sincere ridi kaj amuziĝi. 
Duiii ĉi-tiu numero granda laŭra girlando kun 
bela bando estis transdonata per kiu la Dresdena 
Espcranta Societo esprinns al la aranĝiutoj de 
Tvesfiero sian dankon. Rer esperantn paroludo 
S-ro Karlo Setnvarz dnnW i» nl U donnrintoj, La 
muzikpeco « t»is la revido » finis la rimarkindan 
okazintajoii kaj crrte ĉiuj vizitiotoj forlasis la 
tratron en la konscio, ke per la aranĝode Tespe- 
ranta prezentado oui gajnifl novajn amikojn kaj 
anojn por nia movado. 

Post la prczeotado multc da geespcrantibbj 
kunvcnis en kafcjo Ma.vimilian por en la socielo 
dc la artislaj gcsamidcanoj fini... la belan vcs- 
peron. En la nomo de V. E. L. Sro O, Linsc 
esprimifl al la Dresdeoa Espcranta Socioto la 
plrj siucerau dankon por la afabla kaj gravo 
subteno. Sro K. v. Kreokell gloris la V r . E. L. 
kaj ĝia u estraron kaj M. Ilankel interese rakon- 
tis pri o'(azintajo du»n la vojaĝj en Ameriko 
al li mondkongres » cn Wasbington, nome pri 
renkonto kun varictea artiHtino kiun si gajnis 
por KHperanto kaj V. E. L. 

L. 


REKLAMO 


Aooncetoj 

Kobksponhauo. — Unu cnakrtbo (2 linioj): 

0.20 (= 50 centimoj). 

Petoj & PnopoNOj; Komkacaj heklamoj. — 
Unu linio (1 vorloj) : &0.10 (=25 centimoj). 

Niaj abonantoj rajlai unu enskribiĝon por 
korespondadoan dalinian anonccionsenpacje. 

Reklamo 

Por 4 enpresoj [anoncelo aŭ reklamo ) ra- 
bato de 10 o/o ; por 12 enpresoj, 25 o/o ; por 
2\ enpresoj ( unnjaro ), 50 o,o. 

Avizo. — Ĉia ri-klnmo nfi anoncclo cstu scu- 
daia antaŭ lu 40-a kaj *2.'i-a de ĉiu nionalo al 
nin administrejo uŭ pc.r niaj ai^cntoj. Anlaua 
pBgo pcr poŝtniandato nfi rcspond-kuponoj. Na- 
ciaj markoj nc akceptatoj (krom por llispaoujo 
koj Itusujo). 

Ĉknehai.aj Agf.ntoj. — (.i. VVarnier, 15, ruc 
Monlmarlrc, Puris ; A. G. Hrownc, 20. Wcl- 
lin^ton St. Strand, London, W. C. ; Germann 
Ksp. Lilircjo, Stcrnwarlcn8lr., 40, I^eipzig ; 
Kspcranto-Librcjo, Tvcrekaja 28, Moskvo. 




Bodcnbach (Austrio-Bohenujo). — Josdf 
Haof, P. K. L. 

Odessa (Rusujo). — S-ro Lconido Y. Grineviĉ 
juna maristo, poŝt-i kesto 1555 P. I. L. ĉiam 
respondas. 

Odensk (Itauujo). — S-ro Frode Larseo, 
Gormsgade 5. 

Ce«veny kostelec (Aŭ^trio-Bohemujo). — 
S-ro Fr. Baliĉek, iustruisto. P. I. 

Kceniosbeho (Pr. (ierrnanujo). — Y. Schwai- 
ger, iloclimeister Str. 15. 

Pahana-Pahanaoua (Brazilio- hlnto Parana). 

— Epaminondas de Britto, kuu satnidcano kaj 
samidcanino eksterlande kaj en liruzilio. 

Taranaki (Nov-Zelamlo). — S-ro Geurge 
Fraser Okura, Maugaroa ne plu deziras kores- 
pondadi. 

Skhpchov. ( B usujo). — S-ro N. Mulialajev 
kun ĝojo avizas siaju gtdeorcspondautojn, ke li 
je la 5-18 XI, ĉcsos esti soldato bonvolu tiam 
atlresi: N. Muhatajev, pentrarlisto, Scrpuhov 
gub. Moskeva. 

Olomouc (Aŭstrio-Moravio). — F. K. Kroutil. 
P. I. L. 

Budapest (liungarujo). — S-ro J. Gabor, 
VIII, Prater ut. 16, I. II. P. L 

DussELnpiip (Gcrnmnujo). — S-ro P. Lcrsch, 
3U, Koukordiastr., P. M., P. I. (sendos tuj sam- 
valoran kvanlon). 

Boulocnk-slh-Mkh (Francujo). — S-ro Viclor 
Haignere, iuternaciaj transportoj, 149, rue du 
Monlin-a-Vapeur, P. I. 



Ni atentigas la personojn,€liskribilujo Sŭb tlu 
rubriko, ke ili dcvas konsideri kiel ilevon kaj 
honoron rcspondi almenaŭ unufoje al ĉiuj 
personoj, kiuj skribos nl ili laŭ tiuj anoncoj./' 
Ciuj korespondantoj skribu siajn adresojn plejv 
legeble (eu nacia lingvo), se cble pcr stampo. 

L= lelero . PK =£ po&tkarto. Pl—poilkar- 
toj ilnstritaj . PM = poŝtmarkoj . b.fl. = 
bild/lanko. 

Kasski. (Germauujo). — S-ro Ollo Ikeliner 
Wolfsscblucbl ‘J7, P. I. 

Kadvanick (Aŭtrio-Silezio) — S-ro Frant 
Dvornik, nur l^- kon pcrfcktnj Espcrantifltoj. 

Sahatov (Kusuju) — S-ro Vladimir Stepaoov, 
KuzneĈnaja ul. d- No ;P5, kun rcrvojaj oficistoj 
dc ĉiuj Inuiloj. 

Moskvo (Kusujo). — S-ro N. D. Muraliovskij 
Moskvor. ul., Mokrinsk. per. d. N« 2. 

Zmkhinka (Kusujo, Podolio). — S-ro G. 

(ichrinatin, P. T. M. I . 

AijMiita (Caoada). — S-ro 4. D. Dawes, 
Post Officc, Calgarjr. P. L kun alilanduloj, 

Odknsr (Danujo). — S-ro Marcnce Niclscn, 
Absalonsgade 2. 

Lodz (Poiajo). — S-ro K. Orzcchovski, slr. 

Piotrkovska N° 2'i P. L 

Sciif.vkningks (Ncdcrlando). — S-ro W. Kaa- 
ten, llaa.s Wijk»traat P. I. S-ro W. v. d. 
Toorn, Mĉsstraat lfi P. I. 

Armentikhes (Francujo, NorJ). — S-ro Oscar 
Vanhove, (J0, ruc il Enjuingbcm P. I. 

Bhomhehi; (Gcrrnanujo). — l*-ino Martba 
Wegncr, IIeni|>clHlrashe 27° P. I. L. 

OujMotc; (Austrio-Moravio). — S-ro Vojlĉch 
Nĉincc, Ztracena BS I*. I. ĉiam respondas P. M. 
sur In liildflanko. 

Sahaoell (llispuuiiju). — S-ro Jozcfo YuJia, 
Via Masagur V» P. L 

Bouloj.nf.-hijh-Seink (Fraiccujo). — 6. < .lian- 
taz. II bis (ihaussep dn Pont P. I. (Ividajoj 
de Parizo). 

Pahis (Francujo), — S-ro Melo, 5J3, Kue de 
Montrnorency dezirafl ftakludt kun ĉiuj si- 
niideanoj. 

NVarnsdori (AŭsrrioBobenujo). — S-ro 
Kudolf Kicdcl, prokuriatu, VIU 9U8 P. M. 


EKSPKDA FIKMO. — Krook Persson, en 
Lŭbeck. Ekspedoj al uordo. Eksport-kaj-imporl- 
kornisionoj. Adreso : G. Klefe, Uotcrave., 8, Lŭ- 
beck (Gcrmaoujo). 


VINTKAJ SPOKTOJ por ESPEKANTISTOJ. 
— Tbos. Cook kaj Sou ptezurc sciigaske ili jam 
faris aranĝojn pri internacia Viulra Fcsto kiu 
okazos 17®* ĝis 24 i,u Jaouaro 1911, cn Ghuut- 
pcry (Svisujo). La progranio cnbavas plenan 
informojn pri la tagaj sportoj kaj la vesperaj 
dislraĵoj, aukaŭ pri loĝmlo, kaj la vojagaranĝoj 
dc la ĉcfaj urboj en Eŭropo. Postulu ekzemple- 
rojn ĉc TIIOS. COOK kaj SON, Ccfoticcjo. — 
LUDGATE CIKCUS, LONDON. 


(KI \ r I AMAS belajn kantojn? Se jcs, cn- 
scndu tiij 20 Sd. (duona prczo) poŝtmandate aŭ 
du respondkuponojn al Emil Finn, Upsala 
(Svcd.) kaj vi rlccvos la libron Svcda Kanlaro , 
enhavanla 30 svedajn knntojn, csp. trad. kun 
mclodioj. 


Ml DEZIKAS AGETI ckzemplcrojn de Espc- 
rantaj Hondirantaj gazetoj (malnovaj kaj nun- 
tcmpaj) litografic aŭ bcklografie prcsitaj. An- 
kaŭ mi dezira» akiri, pcr aĉeto aŭ intcr.ŝanĝo, 
kclkaĴLi malnovaju Esp. Jurnalojn. Bonvole 
skribu irc tegcblc. 11. T. Builcy, 31, Caversbam 
Koad, Kentisb Town, London. 


ŜPAKMONO 4 %. — Eldonejo « Esperanto ». 
L'ipzig, Augustenstr. 17 p. r., Germanujo. 

— ŝ 

AL LA DELEGITOJ ! — Antaŭ tempo m; 
forsendis al la Delegitoj la cirkuleron cuhavan- 
tan dcmandojri pri adresaroj. (iis liodiaŭ mi 
ricevis jam multajn respondojn, scd ne aukoraŭ 
ĉinjn. Tial mi petas tiujn, kiuj ni respondis al 
mi, kc ili plej baldaŭ afable al mi respondu; mi 
estas preta pagi la poŝtclspezojn jc konto ilc la 
Dclegitoj dirckte kaj surne en (ienevo. Aten- 
dante pluajn respondojn, vni dankas anLaŭe. Voj- 
jlĉch Kraus, Dcl.de U. E. A. Praba 267-1 (Bo- 
henujo). 


LOGADO. — En bele. lokita vilaĝ» apud 
Dresdcn sinjorino serĉas kleran samidcanon por 
hcjma kunloĝado en sia konforta loĝejo. Pluajn 
iuformojn koncerne pago k. t. p. doao* r . 
Dclegitino Frieda Unger, Langebrŭck, (Sa- 
sujo). 


MAKSO DB LA ESPERANTIANOJ. 

Mar.ŝu antaŭen, Bsperanlianoj, 

Avaugardo de la batalantoj 
Por la paco,.... ktp. 

L. SCARSELM. 

Por akiri nuiziknjon de tiu poemo, sin turni 
al Faŭtoro en Firenze, via dcl l'Agnolo48. Esp.- 
Of. Prezo: Sm. 0,50 (Fr. 1,25) 


CIUJ VEKKISTOJ RSKKKANTISTAJ. lla^ 
vantaj cldonindajn prozajojn aŭ veraiijojn 
(ĉu originalaju ĉu tradukitajn) cstas pctataj 
/sciigi sian adreson nl s-ro K. Nievenglovski, 
Del. U. E. A. en Vilno (Kusujo) Zaulek Bialy 
d. 8 m. 15. 


K A PA BLA K AJ LABOKEMA AG ENT( J. 
dcziras riccvi reprezentadon de komci caj firmoj. 
Sin turni al s ro K. Nicvenglovski, Del. dc 
U. E. A. Vilno (Rusujo), Zanlek Bialy d. 8. 
m. 15, 




PENSIONO. — Genevo (Svisujo), Vllla les 
Melezes, 17, cbemin des Chĉncs. Pcnsiono por 
fraŭlinoj, saniga situacio, ellernado de franca 
lingvo kaj kompletigo de la edukado. Hejma 
vivado. Prospekio Ksperaota ĉe la direktorin*». 
Por pluaj detaloj sin turni al la direktoriuo. 

AL LA ESPERANTISTAJ POLICANOJ. — 
Ĉioj puficistoj cspcrautistaj estas insiste petal.»j. 
siu konigi al Sro Miguiere, policinspekton», 
prczidanto de Polica Klubo Esperantista, Polica 
Prefcktejo, Paris, kiu penadas kolckti kaj sciigi 
la espcrantistaju samprofesiulojn, cn la cclo pli- 
faciligi la oiicialigon dc Internacia Policasocio. 

PENSIONO. — Familio dc geprofesoroj ĉc 1 
la supcraj lcrncjoj akceptus kelkajn fraŭlinoju 
en pensiono. Vivo agrabla kaj gaja. Ccntra iiejr 
tado. Ĉarina artista hejmo kun mirinda situacio 
kaj bonega acro, borde de Ffama Geneva lago 
( France f Esperante, gerrnane, angle). Adr. : 
S r<> Viltel, prof. « La Vegnetta ». Morges par 
Lausanne (Svisujo). Esperanta prospekto laŭ 
peto. 


POSVORTARO. — Tre interesa libro por 
bispanlingvanoj kaj fremduloj vizitontaj lali- 
najn landojn. Enhavas pli oi 10.000 radikijn. 
Luksc bindita 2 Fr. Adrcsu al S-ro X. TuJuri, 
S. Sebastian (Hispanujo). 

POK JUNULOJ. — F. L. G. Marĉclnd, B,- 
A. Direktoro (Lingva fako), Northern instrtute, 
intcrnacia kornerca lernejo, prezidanto de inter- 
nacia Asocio dc Instruistoj, 384, Kingslnn Tcr- 
race, Lcrds, Anglujo, akceptas fremdajn ju- 
nulojn kiuj deziras ellcrni la Aogl. Lingvvn kaj 
koincrcaju metodojn. Banejo ; biliardĉimbro, 
fumĉambro, k. t. p. Jare 500 Sm. 


ĴUS APERIS 



ĜAMPANO ESPERANTO 

Pro sia bongusto, pro sia natureco, pro sia 
komcrca marko : « La Verda Stclo »», liu ĉam- 
panviuo de la lirmo Gustove Iveruel ĉe Ay- 
Uhampagnc, Fraucujo, speciale taŭgas por Kspe- 
rantislaj kougresoj, fcslcnoj, kunvenoj. k. t. p. 

Po 1 botelo : Sm. 1.10, 1.40, 2 laŭ kvalito ; 
Fr. 3.75,3.50, 5 laŭ kvalito. La botelo prenita 
ĉe Ay. 

Por mcndoj, informoj kaj prezaroj s*n turni 
al : 

S-ro NVILLEHMOZ, U. E. A., No 19- 44.04.1 
ĝenerala riprezentanto por la tutmonda Esjie- 
rantujo. 

Ooi petas pri ĥdiudaj subagenloj. 

Quai Lnnel, 24, Nire, Frttnce 


KKURAJ MALSANOJ. — VejnegnJ viuidoj 
kaj longdaŭraj vundoj, ĉinm mabiperas pcr 1 1 
uzado dc la « Sanigilo vmendebla ĉe I h ii|»»lcko 
Kollaml, en Moreuil, Sommc (Franee). t nn 
8(da poto da pomado sufiĉas. Gi 'koMns nur 
3 fr. 25 (1 30). 


GKANDA HOTELO DU GLOBK, Paris, 71, 
rue Mouge (opud rue Lacĉpede). Poscdaulo A. 
Leclerc. Proksime stacidomoj Auslerlilz-LyoO- 
Mont|Miruasse kaj Sportoĝardeno Sorbonne- 
Luxcmbourg a ĝarJeno. Cambroj dc 0,8U Sn». 
ĝisSm. 2. La gemastroj estas esperantistoj. 

GENT DIVERSAJ POŜTKARTOJ E»pe- 
ranUij por clekti. Mendu prezaron de Eldonejo 
Esperanto Germanujo ; Leipzig, Augusteuhtr 17 
p. r. 

9 LAMPIONOJ, formante la vortou Esperanto, 
Snr 1.50 kaj sendelspezoj. Eldonejo Espcranlo, 
Gerniunujo, Leipzig, Augustcnstr. 17 p. r. 


150 ESPEK. POŜ fKARTOJ diversaj Sm. 
4.50 (100,3 Sm.). Mendu prezaron. Eldonejo 
Lsperanlo, Germanujo, L.eipzig, Augustcnstr. 
17 p. r. 


INTEKNACIA PKOPAGANDA KOKES- 
POND-POSTKAKTO, seslingve kun belega 
bildo de nia majstro. Po 10 ekz. Sn». 0.15; po 
50 ekz. Sm. 0.55; po 100 ekz. Sin. 0.1X); 1000 
ekz. Sm. 5.20, afrankite. Oni akceptas ankaŭ 
poŝtmnrkojn ĉiunaciojn, transpagiloju kaj Esp- 
ĉekojn. Germana Esperanlo-Librejo , Stern- 
warle 40, Leipzig, Gcrmannjo. 


DELEGITO/I Prezarojn petas Ĥotterdamsche 
gerecdscharbaodel, Nicuwe Markt, 11, Ilotter- 
dam, Nederlando. Socicto por la vendado dc iloj 
kaj moŝinoj por buĉistoj. 


PuroDdo adresita 

al lo sinjorinoj dc (ieucvo kaj de Laŭzano 

de 

Ernest NAVILI.K 
tiTidiikila de Kcnc de SAUSSt KE 
152 paĝoj kun porlreto de raŭtoro 
Prezo : 80 Sd. (Afraukt* : 85 Sd.) 

• • 

La Coasiruciion lopue m mois 

EN ESPERANTO 

Krponse a des crilique8, suivie de propositions 
a FAcademie Esperantiste 
* par ANTIDO 

92 paĝoj . — Prezo : 65 Sd. afranke 

• • 

La logika nazo de Vorilarado 

EN ESPERANTO 

Ksperanta resumo dc la franclingva verko 
12 paĝoj. — Prezo : 15 Sd. afrankc 

• • 

MENDE13LAJ DE 

Universala EsperanLia Librejo 

lU, rne de la lionrsc, Geneve 

(Suissc) 


!> 1 It K EGLI S HOTELO 
i il I» I O INTERNACIA 

11, rue Bachaumont ( Bourse ) 

Moderna, cenlrc de Paris, proksime Louvrc k,nj 
Bulvardoj. !X) Oambroj. 1 re modcraj prezoj. 

Svisa mastro. 

Oni parolas Esperante. 


LA PLEJ BONA REKLANILO 

estos la 

OficiaiaJeriilroporluj. 



Ĉe la firmo Roncati loĝas Es-OF. k:« j Virdel. 

de U. E. A. 


C.nr <}i estos sendata al ĉiuj Esperanlianoj 
kaj ni sekvc povas garantii presa - 
don de minimume 8.000 ekz. ; 

Ĉcr <}i eslos konstantc uzata de ĉiuj Es - 
pcrantianoj en ĉiuj anguloj de la 
x terglobo ; 

Car <ji vstus l<t plej disoastigata , la plej 
uzata el ĉiuj Esperantaj adresaroj. 

Ĉiu komcrcisto, eldonislo, libristo, ekspor- 
tisto, k. t. p., do sendu kiel elilc plej baldaŭ 
anonĉon [>or In dirila Jarlibro. 


1 paĝo : (16 1/2x11 1/2«»») : 20 § — 
//2 paĝo : 10 §. — //4 paĝo : 5 - 

1/10 puĝo : 2.50 §. — Duliniaj anon - 
celoj : 0.80 §. 

Ilabato da 10 . /« por ĉiuj Espcranhaj 
Entreprenoj por 1910 aŭ 1911. 

[jt anoncetoj estos ricevataj mir ĝls la 5* 
de novemhro . 

Oni serĉas lokaju anoncmakleristojn . 

Sin turni al : ESPERANTIO, 10, rue 
de la Bourse, Genĉve (Svisujo). 


La sola internacia signo estus : 

laVERDA STELO “GASSE " 

(8« jai-o). 

kun ore skribita vorto “ ESPERANTO " (d6pos6e<registrita). 

REKONIGILO ! PROPAGANDILO ! 

Pingloj, broĉoj, krav.ilaj pinglctoj : 1 : Fr.O 75. 
10 : Fr. 6. — 100 : Fr. 45. — afr. kaj rekom. 

Censignoj (kun duoblu f«co) 1 : Fr. : 1 50, 
10 : Fr. 12. — Afr. kaj rekon. 

Konto kuu Ĉekbanko. 

Mendii ilin al via grŭpo, aŭ per simpla poŝt- 
karta mandato al Sinjoro K.miu» Gassk, 55, ruc 
Fred. Bellanger, IIavho, Francujo, nŭ «I snbtene- 
joj : Belgujo : S-ro. O. Von Schoor, Vondelstr. 
Antvorpejio. Brilujo : E>p. OficejoLiverpool. Ger- 
inanujo : Moller el Boi el, Bcrlin. llispanujo : Ma- 
nuel Fueatefl Bidebarrii ta, Bilbao. Kusujo:Mos- 
kva librcjo Espcranto, Tvcrhkaja Moskvo. 


fib bfi KObEKTISTOJ 

Post kelkaj jaroj, grandan valoron havos 
la plcna kolekto de la gazeto. 


^H-Ji ^ '3T 






Ml ESPKIMAS. ĉi tic mian plej koran 
dankort al la samidcanoj pro la afubln akccpto 
cn ilia rondeto kaj spcciale alS-ro prez. Gab/dvl 
kaj lia familio pro la grauda, afabla gastcmcco 
riccviU de ili. M. Kurz, Del. Thropin. 


MUZIKISTOJ — Mendu ĉiajn muzikaĵojn ĉe 
A. Bcsnard, 26. Kue Antoinettc, Paris. 


POŜTMAKKOJ. — Ni deziras iuter.ŝanĝi p. 
m. de ĉiuj landoj ka j akceptas ĝis 10 pecojn de 
ĉiu spcco. Ni seiidas markojn dc Norvegujo, 
Svedajo, Danujo, Islando kaj Finlaodo. 
Scnr, Gibbon kaj Vvert Tellier dcziras ankaŭ 
koresp. kun Esperantistoj. Sig. P. Berge, Chris- 
liansund N. (Norgc). 


HELPO. — Sckvc <le la malbona stnlo de 
Espcr. en nia urbo, ni pctas ĉiujn samideanojn 
kunhclpi ĝian plibonigon sendantc al ni ĉius- 
pccnjn gazctojn, prezarojn kaj aliajn propagan- 
dilojn. Por klubo Esp. en Gcfle (Svedtijo) 
J. Ilclsing kasisto. 


INTERŜANĜO DE P. Ar. _ S ro T. IlilJc- 
liraodt, Tbun (Svisujo) iuterŝunĝas P. M. kaj 
dcziras riccvi la novajn seriojn de Austrio, 
Bosnio, Portugalujo, Turkujo, Bulgarujo kaj 
P. M. de gernianaj, francaj kaj anglaj kolonioj. 
Bespondos Ciam kaj tuj. 


ANGLINO. cstos invitata por paroli arv/lr 
kun 9-jara lilineto ĉe V-D de U. K. A., paro- 
Inntn angle kaj csperante, kaj lin edzino ins- 
Iruistino. I arnilia kunvivado, nionala salajro, 
Sm. 30. Skribi al D-ro Tvetaev, Gubcrnia Zcm- 
ska Uprava, Koslruma (Kuflujo). 


La Administranto /GĉrantJ; Mighauu . • 

Laborista Kooperativa Presejo, 

15, rue Amiral-Houssin. Dijon 

(Francujo) 


JuH aperifl la unua numero de Ks peranta 
Tcalro Inlernacia : _ i 


dramo deOskar Wildc , Iradltkilaen Esjieriinlon 
de IL-J. Bnlthnis (Ihgo). Prezo & 0.30. 
Mendebla Oe la cldonisto C.-E.-G. Veldt , 
Amsterdam, Priosengracbt, 550. 
(Librovendistoj povas mendi komisic ckzem- 

plerojn). 


Z 0« 08 0 *uiS 

(ofnouBJj) 80!N ap ofaoao-oiuejadSB 

ao v|q>paam : 0 jqi( «|i;n ‘c|qej?Y 

(0111118) rfldOHSOHOH 890 01 


Do.rapidumcndi ĉitiunplcnan kolckton 
dum ĝi cstas ankoraŭ havebla po rualkara 
prezo. 

La lula Koleklo (75 n" j}, afrankitc 4 §. 

Sin turni alla Administrcjo (10,ruc de la 
Bourse, Gcnĉve). 

Malnovaj n-oj anlait 1 Deccmbro 1908 ne 
estas izole aĉetcblaj. 


BOI\ D EA 1 JX- V I N 0 J 

Firiuo Emile LAMY, Posedauto 

BORDEAUX (Franclando) 

VlflO# i>k T\biz>. Kuĝaj kaj Blankaj, per 
barelo aŭ duonbarclo. 

Vinoj Maljunaj. — Kuĝaj k»j Blankaj, per 
barelo, duonbarelo, kvaronbarelo, aŭ per 
keslo, divcrsspecn. 

Likvoroj de \ inoj — /i Ikoholoj — Ĉampanoj. 
Sin lurni al S r <> Arnoux, aola agento, M, 
«trato Chalignjr, Paris (Franclando). Sendo de 
«spccimcnoj laŭ pclo. Oni korespondas Espe- 
rante. 


OFICIALA DOKUMENTARO 

PRI LA 1" KONGRESO DE U. E. A. 

Enhavo : Protokoloj dc la Kunoenoj. — Rezolucioj. — Paroladoi. — Kolekla de ĉinj 
raportoj. 

( .irkaŭ rcnl paĝoj de leknto ! Seseca nl eitij Esperantianoj , specialc Dcle.gitoj, Konsuloj, k. a 

Prezo : 0.50 $ (Afrankite) 

Ricevebla de UNIVERSALA ESPERANTIA LIBREJO, 10, rue de la Bourse, GENEVE (Svisujoj 

AVIZO. - Ĉar la nouihro de la presitai ckz. estas uc granda, oui cslas |kjUU 4 tuj incndi. 


PLI MALKARE OL IE AJN 

Senpcr.i N f cmlauo de la Kegiunnj 

Produkloj 

ESPERANTISTA EKSPORTOFICEJO 

58, liuc Mulatiere , 58 

SAINT - ETIJEHVIVE (rrancujo) 


Kubandoj — Veluroj — Galonoj — Punto de 
Le Puy. 

Caspafil »j, revidvcroj, fi.ŝkapliluj, sportiloj — 
Biciklt*iajuj, brciklctoj — Teksiluj — Kudroma- 
Siuoj — Poimetia traoĉibno — Pcrb*ktigitaj 
vmkulturaj maŝinoj : pumpiloj kaj vinberpre- 
miloj . 

Silkaj Esperanlujoj : Flagetoj, «karpuj, kra- 
vatoj (speciala katalugo). — Silka purlrcto de 
D-ro Zamenhof. — Likvoro digcstiga Ikperan- 
linc. 

NOTO. — Pri ĉiu informpeto, sin turni al la 
Ksp. Kksporloficcjo [»er poftlknrlo kun pagita 
rrspondo aŭ scndonle reskondkuponon. 


OKazo ne oreferfasiDila ! 

U. K. A. vcndas 

Katajn ESPtRANTiAJN MARKOJN 

(verdaj kuu la porlreto de D*ro Zamrnbof, sur 

foria papeio) 

po 1 § por 250 ekzempleroj 

(anslutaŭ 100), afrankite 

Kekomendinda propaganddo por niaj Delegitoj 

kaj membroj 


SANECO estas jrezoro, 
kiun oni konservas facile, 
kiain ooi liavas bonan sto- 
makou. Skribu : 6, rue du 
Helder, Paris. 


Membroj havai 
— la jenain ^ 

protitojn : 

Riccvl informojn 
cl ĉiuj landoj 

Konnti&i nntaŭ ol 
for>'eturi 
eksterlandcn 




3.000 membroj 

EN 

FREMDAJ LttNOOJ 

Jarn Ko tizajo 

2 dolaroj (4 &) 



CHARTERED A.-D. - 1900 


Sinjorinoj 

Sinjoroj 

efttns nkceulalnj 
por mcmiireco 
Prospcktoj 
kontrnŭ afninkpngo 

[tcnpage at la skr.pt ikuloj) 

Adrcsu lctcrojn kaj 
momm al 

Sekretario de C. C. C. 


Korcspondi cn frcmdaj 
lingvoj 

Intcrŝanĝi revuojn, po$l* 
kartojn, poŝtmarkojn 

fotogrnfajojon.plantajojn 
insektojn, k. t. p. 


Miiwauke, Wiscon$in, U. S. A. 


. 


gĉŭKUHnt , 

t-g-sgr: i* » 1 1 r. n it? n 

i • • •/> . I v 7 • B - 


Prezo 

ctm. 


!0 ekz 
Sm. 2.70 


Vojo por aliĝi. — 1. Skribu vian nomon 

k«j adreson (legeble) kun unu aŭ pluraj refc- 

rencoj. — 2. Skribu la lingvojn, kiujn vi kom- 

preiias. — 3 Konigti la tcmon pri kiti vi deziras 

korespon«li. — 4- Sendu lu kolizaĵon (4 £) per 

ĉeko aŭ poftlmandato. Vla nomo eslos enskribata 
kaj vi nceviMi eiugu papc*oju 

Trolter kun la pleoa listo de Fmembroj. 








(%. 


V S 


5KERLDCK HOLMES EH SEIiOO 

DE LA HISPDN9 THOfiO. 


HOTELO 

LOllIS-LE-GRAND 

2, rue Louis-Le-Grand, Paris. 

En belego loko, inter la Rue de la 
Paix kaj Avenue de l’Op6ra. Moderaj 
Prezoj. Oni parolas en Esperanto. 
English Spoken.Man spricht Deutsch. 
Se nal)la Espanol. 


r; % 


. ' ✓ 


MF.DIZINiSCIIE LICHT- 
& HERZ- H. NERVEN- 


Heiianstalt-Kuracejo 


por lumkuracado 
por malsanoi lie fkoro 
kaj de fnervoj. 


vonnals : ROTRS KREUZ antaŭe : HUĜA KRUCO 

5i Luiscnstrasse BERLIN NW. 6 Telejono III, 3i85 

Sekcio pcr lumkuracado Sekcio por malaanoj de l’koro kaj de 1’nervoJ 

Eloklra lumo ktin clektrodoj de Esploroj per radioj dc Roentgen kaj 
karbo, Tero, hidrnrgo. l.umo dc Hoenl- konstalado dc l’agado dc 1’koro. Hanoj 

r nM '. 1 - r in !:ŭ^taĉkSjtr„ c „iT.oiN u a n & 

kontrau artrito, reumatismo, ncŭralgio, korno kai nor anartai mcmbroi. Vibro- 


iŝialgio, furiinkulozo, diabeto, k. t. p. 

Radiado kaj fototjraffado laŭ 
Roeotgen 

Prospekto laŭ deziro kuracado t 


ĴUS APERIS : 


smo, neuraigio, korpo kaj por apartaj nicmbroj. Vibro- 
abeto, k. t. p. masaĝo k. t. p. 

affado laŭ La kuracado plone anstalaŭas restadon 

en Bad Nauheim 

kuracado ambulante. jy u kuracistoi ^irektoro : 

ONI PAROLAS ESPERANTE. - D r. BREIGER 


• : 


La Verko de Zamenhof 


Parolado de H, HODLER, Vicprezidanto dc U. E. A. 

1 ckz. aTr. 8 SJ. ; 3 ckz. 22 Sd. ; 12 ekz. 72 Sd. ; 24 ekz. — § 1.20 

UNI VE fiSALA ESPERANTIA LIBREJO 

10, ruc dt la Boursc, GENĤVE (Svisujo) 


Jara sukcesol 


OSIJEKA VIZA6POMAOO KAJ 
OSIJEKA SALVATOR-SAPO 


o&zAP, 


ĝ 

£ 


forigas ŝprucmakitlojn, kaj ĉian malpurajon dc Vvizaĝo 

IVJalfalBa ©ole nur «n la S«lv®tor apoteko 




J.-C. DlEftEŜ , OSIJEK (Essegg) (Kroatujo) 


j 


w 

a 1 vazc.to «1« oaijcka viwiĴtpo>nado kostas po 70 hcleroi kaj no 1 

Krono (1 Krono c= lOOh. == 'i2 spesdekoj) ; 1 peco da Salvator-sapo 
1 K. Unu ya*cto da mansmirajo I K. 20 h. Lyona pudro, malgranda 
«kalolo 1 K. gronda skatolo 2 K. Tiuj ĉi rimedoj nc havas doma- 

^S2ro° D8,8trt ° Jn * ^ lUlCgC rcs P onda8 al la de la alta re- 

KIAU ESTAS UZOTA J4UR 

“ iVHRANDA-KREmO ”? 

i Car Miranda-Kremo cstas pcrfckte ncdomaĝa, ĉar pcr « Mi- 
» randa-Kremo » oni atingas idealan belecon, ĉar Miranda - 
Krcmo forigas ĉian malmirafon de la haŭto, ĉar Miranda-Kremo 
ne nur plibeligas, scd ankaŭ junigas. Urm vazcto da « Mi- 
randa » Kremo kostas 1 K. Unu skatolo da « Miranda 
pudro » (irikolora) 1 K. unu pcco da « Miranda » sapo 70 h~ 

Kice\el)Ia ĉc la produktauto J.-C. DIENEŜ, [>ost Osijek, suj>cra urbo, dc kie mcndoj per 

poŝtpaĝo tuj efektiviĝas J r 

l*n korespondndo kun la Salvator-Apoteko, de J.-C, Dienes cstas ankaŭ cn lalta 
Esperanto krom la lingvoj germana, nngln, franca, itala, latina, kroata, scrbo, aliaj sla 
lingvoj kaj In magyara. 

La korcspondanto de lirmo J.-C. Dicncs cstas Drag. Mirko Kaniĉar, Delegito U. E. A. 


Kicc\ebla ĉ«* la 


Friedrich Ader, Dresden (S 3 KSUĴ 0 ) 

ZAHNSGASSE HANSAHAUS 

Esperantista Eldonejo : 'Esperantista Librejo 
Esperantista Presejo : Artista Presejo 


A 


Atenlu ! la mcn- 
dojn m i nur povas 
plcruimi kontrnŭ an- 
taŭsendo nŭ pago- 
Aarĝo de la inono Jc 
notaŭpngo mi peUfl 
aldoni 5 % dc la SU- 
mo por minj send- 
kostoj. 


Laŭmetoda, dctala Lernelibro de Esperanto. vcrkilo 

dc Karl Schonherr, iotruisto. 7 « cldono 

Lexikon deutscher Redensarten, cllaborita kaj en 
Rspcranton tradukita de rektoro Willi. Vcltcn k«j K. 

Kicbtcr. Broŝurita & 1.25 belc hindita 

Malgranda kantareto (kun notoj) 

Dr. Zamenkofs Tabelle der Formworter, verkita 

de rcktoro \Vilh. V r elteo 

Sigelmarkoj kun la portreto de D-ro Zameohof, sur 
luksa papcro. lUU ck/. 


& 0.88 

1.60 

0.25 

0.20 

0.25 













